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Thoughts of the week 

ºÉ¨{ÉÉnùEòÒªÉºÉ¨{ÉÉnùEòÒªÉ

EòÉäÊ´Énù 19 Eäò ºÉÆGò¨ÉhÉ ºÉä ½þ¨ÉÉ®äú näù¶É ¨Éå ¤ÉäEòÉ®úÒ EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉ ¨Éå ´ÉÞÊrù ÊnùJÉÉ<Ç
näù ®ú½þÒ ½èþ *  <ºÉEäò MÉ¨¦ÉÒ®ú |É¦ÉÉ´É ºÉä ¤É½ÖþiÉ-ºÉä ±ÉÉäMÉÉå EòÒ {ÉÉÊ®ú´ÉÉÊ®úEò +ÉªÉ ¨Éå Eò¨ÉÒ ½þÉä
®ú½þÒ ½èþ * {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú, ºÉ¨ÉÉVÉ +Éè®ú ®úÉ¹]Åõ EòÒ =zÉÊiÉ ¨Éå ¤ÉÉvÉÉBÄ =i{ÉzÉ ½þÉä ®ú½þÒ ½éþ*  =vÉ®ú
Ê´Énäù¶ÉÒ ¨ÉÖpùÉ EòÉ ¨ÉÚ±ªÉ ¤ÉgøxÉä ºÉä ¨ÉÉì®úÒ¶ÉxÉ ¯û{ÉªÉä Eäò ¨ÉÚ±ªÉ ¨Éå ¦ÉÉ®úÒ ÊMÉ®úÉ´É]õ +É MÉ<Ç ½èþ
+Éè®ú ºÉÉ¨ÉÉxÉÉå EòÉ nùÉ¨É ¤ÉgøxÉä ºÉä ¨É½ÆþMÉÉ<Ç EòÉ ºÉÉ¨ÉxÉÉ Eò®úxÉÉ {Éc÷ ®ú½þÉ ½èþ*  BäºÉÒ MÉ¨¦ÉÒ®ú
{ÉÊ®úÎºlÉÊiÉ ¨Éå ¤Éc÷Ò ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ ºÉä ´ªÉªÉ Eò®úxÉä EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½èþ*

¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ º]èõÊ]õÎº]õEò (Statistics) EòÒ Ê®ú{ÉÉä]Çõ Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú MÉiÉ 14 VÉÖ±ÉÉ<Ç 2021
EòÉä 481900 Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ +{ÉxÉä YÉÉxÉ +Éè®ú +xÉÖ¦É´É Eäò +xÉÖEÚò±É +{ÉxÉä-+{ÉxÉä EòÉªÉÇIÉäjÉ ¨Éå
EòÉªÉÇ®úiÉ lÉä* EòÉäÊ´Énù 19 Eäò |É¦ÉÉ´É ºÉä 52,500 ´ªÉÊHò ¤ÉäEòÉ®ú lÉä, ÊVÉxÉ¨Éå 26,600 {ÉÖ¯û¹É
+Éè®ú 25,900 ¨ÉÊ½þ±ÉÉBÄ lÉä*  Ê®ú{ÉÉä]Çõ®ú Mr Federic Li Chang You EòÒ Ê®ú{ÉÉä]Çõ ªÉ½þ ¤ÉiÉÉiÉÒ ½èþ
ÊEò 2021 EòÒ {É½þ±ÉÒ ÊiÉ¨ÉÉ½þÒ ¨Éå 16 ¨Éå 24 ´É¹ÉÇ EòÒ ¸ÉähÉÒ ¨Éå 18,600 VÉ´ÉÉxÉ ¤ÉäEòÉ®ú lÉä,
25 ºÉä 29 ´É¹ÉÇ Eäò 10,000, 30 ºÉä 37 ´É¹ÉÇ Eäò 9,200, 40 ºÉä 49 ´É¹ÉÇ Eäò 9800 +Éè®ú 50
´É¹ÉÇ Eäò >ð{É®ú ́ ÉÉ±Éä 4900 ´ªÉÊHò ¤ÉäEòÉ®úÒ EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉ EòÉ ºÉÉ¨ÉxÉÉ Eò®ú ®ú½äþ lÉä*  <xÉ 52,500
¤ÉäEòÉ®úÉå ¨Éå 12,200 ´ªÉÊHò {É½þ±ÉÒ ¤ÉÉ®ú  xÉÉèEò®úÒ EòÒ JÉÉäVÉ ¨Éå lÉä +Éè®ú 40,300 Eò¨ÉÇSÉÉÊ®úªÉÉå
xÉä EòÉä®úÉäxÉÉ Eäò ºÉÆGò¨ÉhÉ ºÉä +{ÉxÉÒ xÉÉèEò®úÒ MÉ´ÉÉÄ nùÒ ½èþ*

Mauritius Statistics EòÒ Ê®ú{ÉÉä]Çõ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú =xÉ 52,500 ¤ÉäEòÉ®ú ´ªÉÊHòªÉÉå ¨Éå
±ÉMÉ¦ÉMÉ 15 |ÉÊiÉ¶ÉiÉ EòÉä ÊEòºÉÒ-xÉ-ÊEòºÉÒ EòÉ®úÉä¤ÉÉ®ú EòÉ +xÉÖ¦É´É ½èþ*  ±ÉMÉ¦ÉMÉ 16 |ÉÊiÉ¶ÉiÉ
VÉxÉÉå EòÉä ¦É´ÉxÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ EòÉ YÉÉxÉ ½èþ*  11 |ÉÊiÉ¶ÉiÉ EòÉä ´ªÉÉ{ÉÉ®ú ¨Éå, 17 |ÉÊiÉ¶ÉiÉ EòÉä
®äúº]õÉä®äúx]õ IÉäjÉ ¨Éå +Éè®ú 26 |ÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ÉäEòÉ®ú ±ÉÉäMÉÉå EòÉä +xªÉ EòÉªÉÇ IÉäjÉÉå ¨Éå +xÉÖ¦É´É ½èþ*
ªÉä ºÉ¦ÉÒ ¤ÉäEòÉ®ú ´ªÉÊHò <ºÉÒ +É¶ÉÉ ¨Éå ½éþ ÊEò =x½åþ ¶ÉÒQÉ ½þÒ xÉÉèEò®úÒ |ÉÉ{iÉ ½þÉä *

+ÉVÉ ½þ¨ÉÉ®äú näù¶É ¨Éå EòÉäÊ´Énù 19 Eäò ¡èò±ÉÉ´É ºÉä ±ÉMÉ¦ÉMÉ 47,000 xÉÉMÉÊ®úEò
+ÉÌlÉEò ºÉ¨ÉºªÉÉ+Éå EòÉ ºÉÉ¨ÉxÉÉ Eò®ú ®ú½äþ ½éþ *  ÊVÉxÉ¨Éå 30 |ÉÊiÉ¶ÉiÉ ¨ÉÊ½þ±ÉÉBÄ ½éþ +Éè®ú
20 |ÉÊiÉ¶ÉiÉ {ÉÖ¯û¹É ½éþ*  näù¶ÉEòÒ +ÉÌlÉEò =zÉÊiÉ ¨Éå ¤ÉÉvÉÉ {Éc÷xÉä {É®ú ±ÉMÉ¦ÉMÉ 29 |ÉÊiÉ¶ÉiÉ
´ÉÞrù VÉxÉ, 19 |ÉÊiÉ¶ÉiÉ UôÉjÉ, 11 |ÉÊiÉ¶ÉiÉ ®úÉäMÉÒ +Éè®ú Ê´ÉEò±ÉÉÆMÉ {ÉÒÊc÷iÉ ½éþ*

näù¶É ¨Éå +ÉÌlÉEò ºÉÖvÉÉ®ú ÊxÉÊ¨ÉkÉ ºÉ®úEòÉ®ú xÉä |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉxÉ ½þ]õÉEò®ú {ÉÖxÉ& ºÉÉ¨ÉÉxªÉ°ü{É
ºÉä ¤Éc÷Ò ºÉiÉEÇòiÉÉ Eäò ºÉÉlÉ ½þ¨Éå +{ÉxÉÉ EòÉ®úÉä¤ÉÉ®ú Eò®úxÉä EòÒ UÖô]õ näù nùÒ ½èþ*  ºÉ®ú½þnù EòÉ
uùÉ®ú JÉÉä±ÉEò®ú {ÉªÉÇ]õxÉ  Ê´É¦ÉÉMÉ ¨Éå xÉªÉÒ VÉÉxÉ ¡ÚÄòEò nùÒ ½èþ, iÉÉÊEò Ê´Énäù¶ÉÉå ºÉä +ÊvÉEò
{ÉªÉÇ]õEò ªÉ½þÉÄ +ÉB * JÉänù <ºÉ ¤ÉÉiÉ EòÒ ½èþ ÊEò ½þ¨ÉÉ®äú SÉxnù näù¶ÉpùÉä½þÒ MÉ±ÉiÉ +¢ò´ÉÉ½þ
¡èò±ÉÉEò®ú =xÉ {ÉªÉÇ]õEòÉå EòÉä ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ +ÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉå EòÉä ¦Éc÷EòÉ ®ú½äþ ½éþ *  ´Éä ¦ÉÚ±É ®ú½äþ ½éþ
ÊEò JÉÖnù +{ÉxÉä näù¶É EòÉä IÉÊiÉ {É½ÖÄþSÉÉ ®ú½äþ ½éþ * 

näù¶É Eäò ºÉ¦ÉÒ EòÉ®úÉä¤ÉÉ®ú vÉÒ®äú-vÉÒ®äú SÉÉ±ÉÚ ½þÉäxÉä ºÉä ªÉ½þÉÄ Eäò xÉÉMÉÊ®úEòÉå EòÉä {ÉÖxÉ&
®úÉäWÉÒ ®úÉä]õÒ Ê¨É±ÉxÉä ±ÉMÉÒ ½èþ* Ê¡ò®ú ¦ÉÒ +¦ÉÒ ¦ÉÒ näù¶É EòÒ +ÉÌlÉEò ÎºlÉÊiÉ ºÉÆiÉÉä¹ÉVÉxÉEò
xÉ½þÓ ½èþ* BäºÉÒ {ÉÊ®úÎºlÉÊiÉ ¨Éå ½þ¨Éå +{ÉxÉÒ ¨ÉÉÊºÉEò +ÉªÉ Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ¤Éc÷Ò ºÉÚZÉ¤ÉÚZÉ Eäò
ºÉÉlÉ ´ªÉªÉ Eò®úxÉä EòÒ WÉ°ü®úiÉ ½èþ*  Ê¨ÉiÉ´ªÉªÉÒ ¤ÉxÉEò®ú VÉÒxÉä EòÒ +ÉnùiÉ b÷É±ÉxÉÒ SÉÉÊ½þB*

½þ¨É +{ÉxÉä ºÉ¦ÉÒ ¦ÉÉ<Ç-¤É½þxÉÉå ºÉä ÊxÉ´ÉänùxÉ Eò®úiÉä ½éþ ÊEò +É{É |ÉÉhÉPÉÉiÉEò EòÉäÊ´Énù
19 ¨É½þÉ¨ÉÉ®úÒ ºÉä ¤ÉSÉxÉä EòÒ {ÉÚ®úÒ EòÉäÊ¶É¶É Eò®åú* ¦ÉÒc÷-¦ÉÉc÷ ºÉä nÚù®ú ®ú½åþ, º´ÉÉºlªÉ ¨ÉxjÉÉ±ÉªÉ
EòÒ ºÉ±ÉÉ½þ {É®ú ÊxÉ®úxiÉ®ú vªÉÉxÉ näùiÉä ®ú½åþ, iÉÉÊEò EòÉä®úÉäxÉÉ EòÉ ºÉÆGò¨ÉhÉ ½þ¨É {É®ú xÉ ½þÉä *
EòÉä®úÉäxÉÉ +¦ÉÒ ½þ¨Éå UôÉäc÷Eò®ú VÉÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉ xÉ½þÓ ½èþ, +¤É ½þ¨Éå {ÉiÉÉ xÉ½þÓ Eò¤É iÉEò <ºÉ
|ÉÉhÉPÉÉiÉEò ¨É½þÉ¨ÉÉ®úÒ ºÉä ºÉÆPÉ¹ÉÇ Eò®úiÉä ½ÖþB VÉÒxÉä EòÒ +ÉnùiÉ b÷É±ÉxÉÒ SÉÉÊ½þB *  +É{É
EòÉä®úÉäxÉÉ ¨É½þÉ¨ÉÉ®úÒ Eäò ¦ÉªÉ ºÉä PÉ®ú {É®ú ¤ÉäEòÉ®ú xÉ ¤Éè`åö, ¤ÉÎ±Eò +{ÉxÉÒ VÉÒÊ´ÉEòÉ Eäò Ê±ÉB
EòÉä<Ç-xÉ-EòÉä<Ç ºÉÉvÉxÉ +{ÉxÉä ªÉÉäMªÉ fÚÄøfåø*  <Ç·É®ú EòÒ EÞò{ÉÉ ºÉä +Éè®ú +É{ÉEäò {ÉÖ¯û¹ÉÉlÉÇ ºÉä
+´É¶ªÉ ½þÒ +É{ÉEäò VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå |ÉEòÉ¶É ÊnùJÉÉ<Ç näùMÉÉ *

¤ÉÉ±ÉSÉxnù iÉÉxÉÉEÚò®ú

näù¶É ¨Éå ¤ÉäEòÉ®úÒ EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉ

The Arya Samaj has always been
in the vanguard in so far as the emancipa-
tion of women is concerned. The revered
seer, Swami Dayananda Saraswati, advo-
cated that women should be given due re-
spect at a time when they had to undergo
lots of hardships and humiliations.  His
message came to deliver women from the
constraints and shackles which had crip-
pled their advancement.

Ever since Swamiji enunciated what,
according to him, should be the role of women
in the male dominated society, India was in his
days, lots of changes have occurred.  We hasten
to add that a lot still remains to be done espe-
cially in certain regions.
Swami Dayananda’s Message

In the country in which he lived,
those were the dark days of womanhood.
We cannot afford not to feel indignant at the
conditions in which girls lived and the plight
of widows.  Swamiji changed the outlook of
his followers towards women in general. He
encouraged parents to allow their daughters
to have access to education.

Taking the cue from Swamiji, the
Arya Sabha Mauritius has invested a lot in
education.  Our educational institutions
are open to children of all faiths.  Hindi
and Hinduism are taught.  Our Panditas
are respected for their learning and the ap-
preciation they receive is a reflection of
what the Arya Sabha Mauritius has
achieved.  The ladies who sit on our Ex-
ecutive Committee also contribute to the

good functioning
of the Association.

The Women’s
wing of the Arya
Sabha – the Arya
Mahila Samaj – is
also gearing its ef-
forts so that women
are sensitized about
the important role
they have to play in
the family fold be-
fore they get mar-

ried, their roles as spouses, daughters-in-
law and mothers.  Women nowadays have
to harmonise the demands of their place of
work with their domestic responsibilities.
Though many, across
the world, have opted to
live singly to be  able to
give all their attention to
their work and climb
the professional ladder
by degrees until they
reach the top, there are
others who have suc-
cessfully merged the
two worlds.  They have
blossomed as professionals and as partners
in the home.
The Status of Women

When we cast a glance at the condi-
tion of women in general, we can mention
that much progress has been achieved to-
wards empowering them but, despite this,
there are areas which still demand attention.

Sociologists refer to the ‘Feminisation
of poverty’. The expression means that in stud-
ies about people who live in deplorable condi-
tions the number of women surpasses that of
men.  There is also the question of wages. It is
said that women receive less pay than man for
the same amount of work in some sectors.
They are harassed at their place of work.  There
are instances when they are not given due re-
spect.  It is sad to note that there are still some
men who believe in their superiority over
women.  We are aware that there are wives and
mothers who have to reach their place of work
in the early hours of the morning.  They con-
gregate at a place where they have to wait for a
means of transport.

These women have to wake up
around four o’clock in the morning.  They
have to prepare the meals of their children
and husbands besides attending to the
household chores.  They need the money
to share in the family budget. When they
come back from work, mostly in the plan-
tations, other tasks await them.  They de-

There is no tool for development more effective than the

empowerment of women. -- Kofi Annan

Secretary of the United Nation (1997-2006)

“Yatra Nāryastu Pūjyante Ramante Tatra devatāh”“Yatra Nāryastu Pūjyante Ramante Tatra devatāh”

Wherever women are honoured, gods (children with divine characteristics) roam.

-- -- Sage Manu, the Law-giver

I express my sincere gratitude to the Arya Mahila Mandal, specially toI express my sincere gratitude to the Arya Mahila Mandal, specially to
Dr. Santee Mohabeer, its Chairperson for taking the initiative of organizing anDr. Santee Mohabeer, its Chairperson for taking the initiative of organizing an
interactive forum twice in the month of September, that is, on the 3rd atinteractive forum twice in the month of September, that is, on the 3rd at
Neergheen Bhavan, Eau Coulée and on the 26th at the Mahebourg Arya Samaj.  Neergheen Bhavan, Eau Coulée and on the 26th at the Mahebourg Arya Samaj.  

The topic was “The Various Roles Played by Women in Society”.  The topic was “The Various Roles Played by Women in Society”.  
Pandita Pratima Devi Goreeba, Pandita Anita Chothi, Shrimati Veejyanwatee Pandita Pratima Devi Goreeba, Pandita Anita Chothi, Shrimati Veejyanwatee 
Manick and herself presented a very interesting exposé based on Vedic Mantras.Manick and herself presented a very interesting exposé based on Vedic Mantras.

Women and Society

serve our praise and admiration.
Nowadays girls have access to edu-

cation.  They can help their parents to climb
the social ladder while aiming at a bright fu-
ture for themselves and their children.

The Arya Sabha Mauritius be-
lieves strongly in the equality of both men
and women.  It has not hesitated to reject
established practices to do so. More walls
have to be brought down.  We are working
in this direction.
The Home and the Women

We also have to mention the prob-
lem of domestic violence.  We feel that
women should not hesitate to come for-
ward and openly denounce their aggres-
sors.  Women are victims of violence, both
verbal and physical, despite their status in
society and the profession they exercise.  

We appreciate the efforts of the

Ministry of Gender Equality, Child Devel-
opment and Family Welfare in this con-
nection.  We believe that ,due to the
important role they play in the home and
society, they do not deserve to be abused
and humiliated.

The home should be a place where
harmony prevails so that the children can
grow up in a healthy and sound atmosphere
to take their place in society as responsible
citizens.  We sincerely hope that efforts at all
levels will yield positive results.  Our
thoughts also go to all the organisations
which have the well-being of women at
heart.  We have to remember always the im-
portant role they play in our lives, in the
home and in society.

What would our lives have been
without them? Let us pause to consider
only for a while.

O.N. Gangoo 

iÉº¨ÉÉnù·ÉÉ%+VÉÉªÉxiÉ ªÉä Eäò SÉÉä¦ÉªÉÉnùiÉ&*
MÉÉ´ÉÉå ½þ VÉÊYÉ®äú iÉº¨ÉÉkÉº¨ÉÉVVÉÉiÉÉ%+VÉÉ´ÉªÉ&**

ªÉVÉÖ´Éænù 31/8

iÉº¨ÉÉtYÉÉiºÉ´ÉÇ½ÖþiÉ& - ´Éä {ÉÚhÉÇ, {É®ú¨Éä·É®ú ºÉ¤É EÖòUô =ºÉ ºÉÞÎ¹]õ ªÉYÉ ¨Éå SÉgøÉiÉä ½éþ*
@ñSÉ& ºÉÉ¨ÉÉÊxÉ VÉÊYÉ®äú - @ñM´Éänù +Éè®ú ºÉÉ¨É´Éänù =i{ÉzÉ ½þÉäiÉä ½éþ *
UôxnùÉÄÊºÉ VÉÊYÉ®äú - +lÉ´ÉÇ´Éänù =i{ÉzÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ *
iÉº¨ÉÉtVÉÖºiÉº¨ÉÉnùVÉÉªÉiÉ - =ºÉÒ ºÉÞÎ¹]õ ªÉYÉ ºÉä ªÉVÉÖ´Éænù =ºÉÒ {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ ºÉä |ÉEò]õ ½þÉäiÉÉ ½èþ *

Ê½þxnùÒ ¨Éå ªÉVÉÖ´Éænù 
+xÉÖ´ÉÉnùEò : {ÉÆÊb÷iÉ ®úÉVÉ¨ÉxÉ ®úÉ¨ÉºÉÉ½þÉ
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ºÉxvªÉÉ-ªÉÉäMÉ
ºÉiªÉnäù´É |ÉÒiÉ¨É, VÉÒ.+Éä.BºÉ.Eäò., +ÉªÉÇ ®úixÉ

VÉèºÉä ¶É®úÒ®ú EòÒ {ÉÖÎ¹]õ ªÉÉ {ÉÉä¹ÉhÉ Eäò
Ê±ÉB ½þ¨É ÊxÉiªÉ |ÉÊiÉ ¦ÉÉäVÉxÉ Eò®úiÉä ½éþ *
=ºÉÒ |ÉEòÉ®ú +Éi¨ÉÉ B´ÉÆ +xiÉ&Eò®úhÉ EòÉ
¦ÉÉäVÉxÉ ºÉxvªÉÉ ½èþ *  <ºÉä ºÉÖ¤É½þ-¶ÉÉ¨É Eò®úxÉÉ
+É´É¶ªÉEò ½þÒ xÉ½þÓ +Ê{ÉiÉÖ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½èþ*

|É¶xÉ =`öiÉÉ ½èþ ÊEò nùÉä ¤ÉÉ®ú ½þÒ CªÉÉå?
=kÉ®ú ¨Éå Eò½þÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊEò nùÉä ½þÒ ºÉÎxvÉ EòÒ
¤Éä±ÉÉ ½èþ* BEò ºÉÖ¤É½þ VÉ¤É ®úÉÊjÉ |ÉºlÉÉxÉ Eò®úiÉÒ
½èþ +Éè®ú ÊnùxÉ +ÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú nÚùºÉ®úÒ ¶ÉÉ¨É EòÉä
VÉ¤É ÊnùxÉ ºÉ¨ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ +Éè®ú ®úÉiÉ +ÉiÉÒ
½èþ*  =x½þÓ ºÉÆÊvÉ ¤Éä±ÉÉ+Éå ¨Éå ½þ¨É {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ ºÉä
Ê¨É±ÉiÉä ½éþ, +Éi¨ÉÉ EòÉ Ê¨É±ÉxÉ {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ ºÉä
½þÉäiÉÉ ½èþ* <ºÉÒ EòÉä 'ªÉÉäMÉ' EòÒ ºÉÆYÉÉ näùiÉä ½éþ*

ºÉxvªÉÉ EòÒ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇiÉÉ nù¶ÉÉÇiÉä ½ÖþB
¨ÉxÉÖ ¨É½þÉ®úÉVÉ EòÉ Eò½þxÉÉ ½èþ,
xÉ ÊiÉ¹`öÊiÉ iÉÖ ªÉ& {ÉÚ´ÉÉÈ xÉÉä{ÉÉºiÉä ªÉ¶SÉ {ÉÎ¶SÉ¨ÉÉ¨ÉÂ **
ºÉ ¶ÉÖpù´ÉnÂù ´ÉÊ½þ¹EòÉªÉÇ& ºÉ´ÉÇº¨ÉÉnÂù ÊuùVÉEò¨ÉÇhÉ& **
+lÉÇ -- VÉÉä ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ÊxÉiªÉ |ÉÉiÉ& +Éè®ú ºÉÉªÉÆ
EòÉä ºÉxvªÉÉä{ÉÉºÉxÉÉ xÉ½þÓ Eò®úiÉÉ =ºÉEòÉä ¶ÉÚpù
Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ ºÉ¨ÉZÉEò®ú ÊuùVÉ-EÖò±É ºÉä +±ÉMÉ
Eò®úEäò ¶ÉÚpù-EÖò±É ¨Éå ®úJÉ nåù *

ªÉ½þ ´ÉèÊnùEò ºÉÆvªÉÉ VÉÉä ½þ¨É Eò®úiÉä ½éþ
º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù xÉä ̈ É½þÉi¨ÉÉ º´ÉÉ¨ÉÒ Ê´É®úVÉÉxÉxnù
EòÒ {ÉÉ`ö¶ÉÉ±ÉÉ UôÉäc÷xÉä Eäò ¤ÉÉnù VÉ¤É iÉÉVÉ¨É½þ±É
´ÉÉ±Éä xÉMÉ®ú +ÉMÉ®úÉ ¨Éå bä÷®úÉ b÷É±ÉÉ iÉÉä ´É½þÉÄ
±ÉMÉ¦ÉMÉ nùÉä føÉ<Ç ºÉÉ±É ®ú½äþ* =ºÉÒ `ö½þ®úÉ´É Eäò
+xiÉMÉÇiÉ '´ÉèÊnùEò ºÉxvªÉÉ' xÉÉ¨É EòÒ |ÉlÉ¨É
{ÉÖÎºiÉEòÉ Ê±ÉJÉÒ lÉÒ, ÊVÉºÉä Uô{É´ÉÉEò®ú, =x½þÉåxÉä
½þWÉÉ®úÉå EòÒ ºÉÆJªÉÉ ¨Éå Ê´ÉiÉ®úhÉ ÊEòªÉÉ lÉÉ*
{ÉÖÎºiÉEòÉ Uô{É´ÉÉxÉä EòÉ ´ªÉªÉ º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ Eäò
|É¶ÉÆºÉEòÉå ´É +xÉÖªÉÉÊªÉªÉÉå xÉä ´É½þxÉ ÊEòªÉÉ lÉÉ*

{ÉÚ́ ÉÇ ¨Éå =x½þÉåxÉä ºÉÆvªÉÉ-ªÉÉäMÉ EòÒ ºÉÆYÉÉ ºÉä
+Ê¦ÉÊ½þiÉ ÊEòªÉÉ ½èþ* BäºÉÉ CªÉÉå? CªÉÉåÊEò ºÉÆvªÉÉ
EòÉ +ÎxiÉ¨É ±ÉIªÉ ½èþ, +Éi¨ÉÉ EòÉä {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ ºÉä
Ê¨É±ÉÉ näùxÉÉ* ºÉxvªÉÉ Eò®úxÉä ºÉä VÉÉä +ÉxÉxnù EòÒ
|ÉÉÎ{iÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ, ´É½þÒ ºÉä Ê¨É±ÉxÉ ½èþ *

´ÉèÊnùEò ºÉÆvªÉÉ Eäò +xiÉMÉÇiÉ 19 ¨ÉxjÉ
½éþ, ÊVÉx½åþ º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä SÉÉ®úÉå ´ÉänùÉå ºÉä SÉªÉxÉ
Eò®úEäò ®úJÉÉ ½èþ* ¨ÉÉèÊ±ÉEò ºÉÆvªÉÉ EòÒ {ÉÖÎºiÉEòÉ
¨Éå 'ºÉ¨É{ÉÇhÉ' EòÉ ´ÉÉCªÉ xÉ½þÓ ½èþ VÉÉä º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ
Eäò ¤ÉÉnù Eäò ºÉÆºEò®úhÉÉå ¨Éå ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

ºÉÆvªÉÉ Eäò ºÉ¨{ÉÚhÉÇ ¨ÉxjÉÉå EòÉä 10
={É¶ÉÒ¹ÉÇEòÉå ¨Éå ¤ÉÉÄ]õ ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ, VÉèºÉä --
1. +ÉSÉ¨ÉxÉ, 2, <ÎxpùªÉ-º{É¶ÉÇ, 3. ¨ÉÉVÉÇxÉ,
4. |ÉÉhÉÉªÉÉ¨É, 5. +PÉ¨É¹ÉÇhÉ, 6. ¨ÉxÉºÉÉ
{ÉÊ®úGò¨ÉÉ, 7. ={ÉºlÉÉxÉ, 8. MÉÉªÉjÉÒ, 9.
ºÉ¨É{ÉÇhÉ, 10 xÉ¨ÉºEòÉ®ú ¨ÉxjÉ *

ÊEòxÉ ¨ÉxjÉÉå EòÉä ÊEòºÉ ´Éänù ºÉä SÉÖxÉÉ
½èþ, º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä xÉÒSÉä näùÊJÉB --
1.  +ÉSÉ¨ÉxÉ ¨ÉxjÉ - ªÉVÉÖ0 +0 36/12
2.  +ÆMÉº{É¶ÉÇ ¨ÉxjÉ 
3.  ¨ÉÉVÉÇxÉ ¨ÉxjÉ
4. |ÉÉhÉÉªÉÉ¨É ̈ ÉxjÉ - iÉèÊkÉ®úÒªÉÉ®úhªÉEò 10.27
5.  +vÉ¨É¹ÉÇhÉ ¨ÉxjÉ - @ñM´Éänù 10/190/1-3
6.  ¨ÉxÉºÉÉ{ÉÊ®úGò¨ÉÉ ¨ÉxjÉ - +lÉ´ÉÇ´Éänù 

3/27/1-6
7.  ={ÉºlÉÉxÉ ¨ÉxjÉ - ªÉVÉÖ0 +0 35/¨ÉxjÉ 

14, ªÉVÉÖ 35/¨ÉxjÉ 31/ªÉVÉÖ 7/¨ÉxjÉ 42
8.  MÉÉªÉjÉÒ ¨ÉxjÉ - ªÉVÉÖ 36/¨ÉxjÉ 3, @ñ
3/62/10, ºÉÉ¨É0 =kÉ®ú ºÉÆÊ½þiÉÉ 7/¨ÉxjÉ 10
9.  ºÉ¨É{ÉÇhÉ ¨ÉxjÉ 
10. xÉ¨ÉºEòÉ®ú ¨ÉxjÉ - ªÉVÉÖ0 +016/¨É0 47

|ÉlÉ¨É ={É¶ÉÒ¹ÉÇEò EòÉ {É½þ±ÉÉ ¨ÉxjÉ
ªÉVÉÖ´Éænù Eäò 36 ´Éå +vªÉÉªÉ EòÉ 12 ´ÉÉÄ ¨ÉxjÉ
½èþ, ÊVÉºÉºÉä iÉÒxÉ +ÉSÉ¨ÉxÉ Eò®úiÉä ½éþ, VÉèºÉä näù´É-
ªÉYÉ ªÉÉ ½þ´ÉxÉ ¨Éå ¦ÉÒ iÉÒxÉ ½þÒ +ÉSÉ¨ÉxÉ ÊEòªÉä
VÉÉiÉä ½éþ -- +Éä3¨ÉÂ +¨ÉÞiÉÉä {ÉºiÉ®úhÉ¨ÉÊºÉ º´ÉÉ½þÉ
ºÉä *  iÉÒxÉÉå ¨ÉxjÉ iÉèÊkÉ®úÒªÉ +É®úhªÉEò ºÉä ½éþ *
iÉÒxÉ ½þÒ +ÉSÉ¨ÉxÉ CªÉÉå ÊEòªÉä VÉÉiÉä ½éþ?
¤ÉÉWÉnù¢òÉ ªÉ½þ |É¶xÉ ¦ÉHòVÉxÉ {ÉÚUôÉ Eò®úiÉä ½éþ *

=kÉ®ú ¨Éå Eò½þÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ ÊEò
iÉÒxÉ ½þÒ ±ÉÉäEò ½éþ -- '¦ÉÚ' ±ÉÉäEò ªÉÉ ¦ÉÚÊ¨É
+xiÉ®úÒIÉ ±ÉÉäEò +Éè®ú iÉÒºÉ®úÉ tÉè±ÉÉäEò VÉÉä
ºÉ¤ÉºÉä >ð{É®ú ½èþ* iÉÒxÉ +ÉSÉ¨ÉxÉÉå uùÉ®úÉ iÉÒxÉÉå
±ÉÉäEòÉå EòÒ ¶ÉÉÎxiÉ EòÒ EòÉ¨ÉxÉÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*
VÉÉä <ºÉ ®úÉWÉ EòÉä ºÉ¨ÉZÉEò®ú iÉÒxÉ ¨ÉxjÉÉå uùÉ®úÉ
iÉÒxÉ +ÉSÉ¨ÉxÉ Eò®úiÉä ½éþ, ´Éä iÉÒxÉÉå ±ÉÉäEòÉå EòÒ
¶ÉÉÎxiÉ ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úxÉä ¨Éå ºÉ¡ò±É ½þÉäiÉä ½éþ *

ºÉxvªÉÉ Eò®úxÉä ´ÉÉ±Éä EòÒ xÉÉÊ¦É ºÉä
xÉÒSÉä EòÉ ¦ÉÉMÉ ¦ÉÚÊ¨É±ÉÉäEò EòÉ |ÉiÉÒEò ½èþ, VÉèºÉä
¦ÉÚÊ¨É ºÉä |ÉÉhÉÒ EòÉ VÉx¨É ½þÉäiÉÉ ½èþ, ´ÉèºÉä ½þÒ
xÉÉÊ¦É Eäò xÉÒSÉä ½þÒ VÉxÉxÉäÎxpùªÉÉÄ (={ÉºlÉäÎxpùªÉ
iÉlÉÉ MÉ¦ÉæÎxpùªÉ ½éþ* |ÉlÉ¨É +ÉSÉ¨ÉxÉ ºÉä
VÉxÉxÉäÎxpùªÉ EòÒ ¶ÉÉÎxiÉ +Ê¦É|ÉäiÉ ½èþ *

¦ÉÚÊ¨É ±ÉÉäEò ºÉä >ð{É®ú +xiÉÊ®úIÉ±ÉÉäEò
½èþ*  xÉÉÊ¦É ºÉä ±ÉäEò®ú MÉ±Éä iÉEò Eäò ¨ÉvªÉ ¦ÉÉMÉ
¨Éå +xiÉ&Eò®úhÉ (¾þnùªÉ) ¨Éå ½þÒ +Éi¨Énù¶ÉÇxÉ
iÉlÉÉ ¥ÉÀnù¶ÉÇxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ *  nÚùºÉ®äú +ÉSÉ¨ÉxÉ
ºÉä +xiÉ&Eò®úhÉ  EòÒ ¶ÉÉÎxiÉ +Ê¦É|ÉäiÉ ½èþ*

+xiÉÊ®úIÉ ±ÉÉäEò ºÉä >ð{É®ú tÉè±ÉÉäEò
½èþ, ÊVÉºÉ¨Éå xÉIÉjÉ VÉMÉ¨ÉMÉÉiÉä ½éþ *  ´É½þ tÉè
½èþ* ¨ÉÉxÉ´É ¶É®úÒ®ú EòÉ Ê¶É®ú ½þÒ tÉè±ÉÉäEò ½èþ,
ÊVÉºÉ¨Éå ºÉ{iÉ nùÉä xÉäjÉ, nùÉä ¸ÉÉäiÉ, nùÉä
xÉÉÊºÉEòÉBÄ iÉlÉÉ ¨ÉÖJÉ xÉIÉjÉ VÉMÉ¨ÉMÉÉiÉä ½éþ*
¨ÉÚrùÉÇ ½þÒ tÉè±ÉÉäEò ½èþ, ÊVÉºÉ¨Éå Ê´ÉSÉÉ®ú °ü{ÉÒ
xÉIÉjÉ |ÉEòÉ¶É¨ÉÉxÉÂ ½þÉäiÉä ½éþ *  iÉÒºÉ®äú +ÉSÉ¨ÉxÉ
ºÉä Ê¶É®ú EòÒ ¶ÉÉÎxiÉ +Ê¦É|ÉäiÉ ½èþ *

¦ÉÚÊ¨É ±ÉÉäEò ¨ÉÆ EòÉ¨É´ÉÉºxÉÉ |ÉV´ÉÊ±ÉiÉ
½þÉä ®ú½þÒ ½èþ* +xiÉÊ®úIÉ ±ÉÉäEò ¨Éå +ºÉxiÉÉä¹É
EòÒ +ÎMxÉ vÉvÉEò ®ú½þÒ ½èþ* tÉè±ÉÉäEò ¨Éå
Ê´É¹É¨ÉiÉÉÎMxÉ (Ê´ÉEòÉ®ú EòÒ +ÎMxÉ) ¦Éc÷Eò ®ú½þÒ
½èþ *  ½þºiÉÉ\VÉÊ±É ¨Éå +ÉSÉ¨ÉxÉÉlÉÇ VÉ±É ºÉÆEäòiÉ
Eò®úiÉÉ ½èþ, “+ÎMxÉ EòÉä ¶ÉÉxiÉ Eò®úxÉÉ ½èþ iÉÉä
+ÎMxÉ ¨Éå <xvÉxÉ ¨ÉiÉ b÷É±ÉÉä +Ê{ÉiÉÖ VÉ±É
b÷É±ÉÉä*” ¦ÉÉäMÉÉå ºÉä ¦ÉÚÊ¨É±ÉÉäEò ¨Éå ¶ÉÉÎxiÉ xÉ½þÓ
½þÉäMÉÒ, ºÉÆªÉ¨É°ü{ÉÒ VÉ±É ºÉä ½þÉäMÉÒ *  +ºÉxiÉÉä¹É
ºÉä +xiÉÊ®úIÉ ±ÉÉäEò ¨Éå ¶ÉÉÎxiÉ xÉ½þÓ ½þÉäMÉÒ *
ºÉxiÉÉä¹É°ü{ÉÒ VÉ±É ºÉä ½þÉäMÉÒ *  Ê´É¹É¨ÉiÉÉ 
(Ê´ÉEòÉ®ú) ºÉä tÉè±ÉÉäEò ¨Éå ¶ÉÉÎxiÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ,
ºÉ¨ÉiÉÉ (ÊxÉÌ´ÉEòÉ®úiÉÉ) ºÉä ½þÉäMÉÒ *

|É¦ÉÖ EòÒ ¦ÉÊHò °ü{É VÉ±É ¨Éå iÉÒxÉÉå MÉÖhÉ
ÊxÉÊ½þiÉ ½éþ -- ºÉÆªÉ¨É, ºÉxiÉÉä¹É +Éè®ú ºÉ¨ÉiÉÉ*
¦ÉÊHò °ü{ÉÒ VÉ±É Eäò +ÉSÉ¨ÉxÉ ºÉä ¦ÉÚ±ÉÉäEò ¨Éå
ºÉÆªÉ¨É, +xiÉÊ®úIÉ ±ÉÉäEò ¨Éå ºÉxiÉÉä¹É +Éè®ú tÉè±ÉÉäEò
¨Éå ºÉ¨ÉiÉÉ EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* <ºÉÒ |ÉEòÉ®ú
½þ¨É ¨Éå ¶ÉÉÎxiÉ ºlÉÉÊ{ÉiÉ ½þÉä VÉÉBMÉÒ *  Ê¤ÉxÉÉ
¶ÉÉÎxiÉ ºlÉÉ{ÉxÉÉ Eäò ºÉxvªÉÉ EèòºÉÒ ?

<ºÉÊ±ÉB ºÉxvªÉÉ EòÒ |ÉÊGòªÉÉ ¨Éå
+ÉSÉ¨ÉxÉ EòÉä |ÉlÉ¨É ºlÉÉxÉ ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ,
º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù uùÉ®úÉ*

GAYATRI AND OUR PATH IN LIFE
Prof. Soodursun Jugessur, D.Sc., Arya Bhushan

The world around us is daily
being  destroyed by our unscrupulous ac-
tions that  bring about suffering and  mis-
ery to humans, animals,  and  all living
creatures. Our greed and lust for power,
our selfishness and exploitation, heedless
of ethical and moral  behavior,  are the
principal causes of this. Some have a
warped vision of controlling humanity by
their bigotry and  lack of foresight.  Others
crave  for material wealth and  enjoyment
thereof. Many just watch and  believe it is
all a play of Maya. They ignore their role
and hope God will take  care of every-
thing. As followers of the Vedic path, we
have to obey certain norms.

Many of us do follow such norms
but have no choice but to suffer like so
many others.

These norms are based on rightly un-
derstanding the Gayatri mantra and  following
a path chalked out by our Rishis for the welfare
of humanity and  all natural entities. At the  end
of the mantra we beseech the  Almighty to illu-
mine our intellect so that  we do not err, follow
the right path, and  keep  progressing with
God's guidance. When in the beginning we re-
cite the words Bhur, Bhuvah, Swah, we wish to
be one with the Universe,  merging our life-
force  with that  of the entire   life force  in the
universe that  is, so to say, the  'body' of God.
We realize that  in this vast universe,  we are
but an infinitesimal speck amidst the millions
and  billions of  galaxies,  stars and  planets, all
controlled by the Almighty.  Under his guid-
ance we can still be instrumental in promoting
a better life for all. Eventually we reach a point
in our meditation  when we feel one with the
Universe that  gives us the strength and  vision
to do something for the suffering masses.

Just reciting the mantra has very lit-
tle effect,  whatever be the number of times
we recite it. It is a must to understand the
meaning of the words and  their overall ob-
jective. Otherwise  it is simply a ritual. After
concentrating for some time we eventually
come to the point  of Upasana and  medita-

tion. By repeated efforts the illusion of dark-
ness vanishes and  a strong brightness ap-
pears in between our eyebrows. We need to
continue for some time and  God's inspira-
tion goads us to  fruitful activities. Such ac-
tivities determine the path  of our lives in line
with the Gayatri.

To reach that  stage we go through
the following  four steps :  Buddhi, Medha,
Pragnya and Ritambhara. Buddhi is intel-
ligence with intuitive  discrimination,
Medha is intellect or understanding with ob-
jective reasoning, Pragnya is the  highest
form of wisdom, and  Ritambhara is a
Supreme state of the mind and  intelligence
that  only knows the truth. To reach that
stage, our thoughts, food, and  character have
to be pure. Positive thoughts lead  to positive
actions in line with the prayer  ' Tanme Man-
aha shivasankalpam astu', that  is, may my
mind be always towards positive thoughts.
Satwik  or vegetarian food  gives health and
enables us to lead  a good and  healthy life.
Finally our character based on ethics and
morality, determines what  type of social in-
dividual we are. Always thinking good and
doing  good to others are the  landmarks.

We see so much suffering around
us, especially during  this pandemic affect-
ing the world over. Thinking about those
who suffer and  not doing  anything for
them is not  in line with our Vedic princi-
ples of the Arya Samaj. The ninth principle
states that  “ no one should be content with
promoting his/her own good only; on the
contrary, one should look for his or her
own good in promoting the good of all”.
These last requirements of thoughts, food
and  character are essential characteristics
of our living in accordance with the
Vedas. Had the world lived by the Vedic
principles, life would have been much bet-
ter. Selfish living dictated by pursuit of
material gains, and  the absence of ethical
life and  other moral  and  human values is
the cause of never ending sufferance.

A name not to be forgotten

Veer Bhagat Singh
-- Jaypatee Poonit , Vidyavachaspati,B.A., B.Ed.

Bhagat Singh was
born on 27th, September
1907, in the village of
Banga in the Lyallpur dis-

trict of the Punjab in the then British India and
today is in Pakistan.  He was the second of
seven children—four sons, and three daugh-
ters—born to Vidyavati and Kishan Singh
Sandhu. Bhagat Singh's father and his uncle
Ajit Singh were active in progressive politics,
taking part in the agitations around the Canal
Colonization Bill in 1907, and later the Ghadar
Movement of 1914–1915. 

After spending a few years in the village
school in Banga, Bhagat Singh was enrolled in
the Dayanand Anglo-Vedic School in Lahore. In
1923, he joined the National College in Lahore,
founded two years earlier by Lala Lajpat Rai in re-
sponse to Mahatma Gandhi's non-cooperation
movement, which urged Indian students to shun
schools and colleges subsidized by the British In-
dian government. The movement which  was
Gandhi's planning of the non-cooperation move-
ment also persuaded Indians to withdraw their
labour from any activity that "sustained the British
government and also economy in India, "including
British industries and educational institutions.
Through non-violence, protesters would refuse to
buy British goods.
Imprisonment and Release 

Police became concerned with
Singh's influence on the young people and ar-
rested him in May 1927 on the pretext that he

had been involved in a bombing that had taken
place in Lahore in October 1926. He was re-
leased on a surety of Rs. 60,000/- five weeks
after his arrest. He wrote for, and edited, Urdu
and Punjabi newspapers, published in Amritsar
and also contributed to low-priced pamphlets
published by the Naujawan Bharat Sabha. He
also wrote for Kirti, the journal of the Kirti Kisan
Party and briefly for the Veer Arjun newspaper,
published in Delhi. 

Swarāj can mean self-governance
and was used synonymously with "home-rule"
by Maharishi Dayanand Saraswati and later by
Mohandas Gandhi, but the word usually refers
to Gandhi's concept of Indian independence
from foreign rule. Swaraj lays stress on gover-
nance, not by a hierarchical government, but
by self-governance through individuals and
community building. 

In December 1928, Bhagat Singh and
an associate, Shivaram Rajguru, fatally shot a
21-year-old British police officer, John Saun-
ders, in Lahore, instead of the British police su-
perintendent, James Scott, whom they had
intended to assassinate. They believed Scott
was responsible for the death of a popular In-
dian nationalist leader Lala Lajpat Rai who was
injured in a lathi charge and two weeks there-
after died of a heart attack. As Saunders was
leaving a police station on a motorcycle, he
was felled by a single bullet fired from across
the street by Rajguru, a marksman. 
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Veer Bhagat Singh
As he lay injured, he was shot at close range sev-
eral times by Singh. Another associate of Singh,
Chandra Shekhar Azad, shot dead an Indian po-
lice head constable, Channan Singh, who was at-
tempting to chase Singh and Rajguru. 
Arrest and Trial 

After their escape, Bhagat Singh and
his associates used pseudonyms to publicly
announce that they would avenge Lajpat Rai's
death, putting up prepared posters that they al-
tered to show Saunders as their intended tar-
get. Singh was thereafter on the run for many
months. 

He appeared again in April 1929, and
with another associate, Batukeshwar Dutt, set
off two low-intensity homemade bombs in the
empty back-benches of the Central Legislative
Assembly in Delhi. They showered leaflets from
the gallery on the legislators below, shouted
slogans, and allowed the authorities to arrest
them. The arrest, and the resulting publicity,
brought to light Singh's complicity in the John
Saunders case. Awaiting trial, Singh gained
public sympathy after he joined fellow defen-
dant Jatin Das in a hunger strike, demanding

better prison conditions for Indian prisoners,
the strike ending in Das's death from starvation
in September 1929. Bhagat Singh was con-
victed and hanged in March 1931, at the age
of 23.  He became a popular folk hero after his
death. Jawaharlal Nehru wrote about him in the
"Bhagat Singh did not become popular be-
cause of his act of terrorism but because he
seemed to vindicate, for the moment, the hon-
our of Lala Lajpat Rai, and through him of the
nation. He became a symbol; the act was for-
gotten, the symbol remained, and within a few
months each town and village of the Punjab,
and to a lesser extent, in the rest of northern
India, resounded with his name.”

Later Singh, an atheist and socialist
in adulthood, won admirers in India from
among a political spectrum that included both
communists and right-wing Hindu nationalists.
Although many of Singh's associates, as well
as many Indian anti-colonial revolutionaries,
were also involved in daring acts and were ei-
ther executed or died violent deaths, few came
to be honoured in popular art and literature to
the same extent as Singh.

contd.  from pg 2
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Greetings from Arya Sabha Mauritius

Renovation of Mandirs/Hindi Schools and Ashram of Arya Sabha Mauritius 

Arya Sabha Mauritius (ASM), established since 1903, is duly registered char-
itable socio cultural Non-Governmental Organisation (NGO) in Mauritius. 

Faithful to its tradition and dedicated to its vision, ASM is fully bent over to
propagate the principles and values of Vedic Culture, Hindi Language, Vedic Literature,
Indian Culture and Music through our mandirs and Hindi schools at our Parishad level
across Mauritius, including our Ashrams/Homes. 

By virtue of a registered charitable institution, ASM mainly relies much on
charities, donations and contributions to empower its charitable, socio cultural, educa-
tional and philanthropic services. 

A general survey has depicted the state of our mandirs and Hindi schools that
require immediate renovation and refurbishment to improve its standard.

We are therefore appealing to your high sense of humanity and generosity if
you could kindly contribute through cash or in kind, in the procurement of the following
items amongst others:

A.S.M current A/C No at ABSA Bank - 141010603
a.  Building/construction materials (cement, concrete blocks, iron bars, macadam or  

rocksand)
b. Flooring Tiles and toilet ancillaries
c. Pails of assorted colour paints
d. Benches, plastic chairs and other relevant accessories for our Hindi schools

We hereby fully trust your willingness, usual support and assistance to motivate
ASM in its urge to realize this objective.

A representative/delegate from ASM will liaise with you to tie up details as
may be required, please.

Harrydev Ramdhony         Dharamveer Gangoo         Rajendra Prasad Ramjee
President                               Secretary                                  Treasurer
52557328                              52509343                                 57969526

Ê{ÉiÉÞ-ªÉYÉ +Éè®ú ¨ÉÉiÉÞ-Ênù´ÉºÉ
Ê´É¹hÉÖnäù´É Ê¤ÉºÉäºÉ®ú

MÉ¦ÉÉÇvÉÉxÉ Eäò +É®ú¨¦É ºÉä ½þÒ VÉxÉxÉÒ ¤Écä÷
|Éä¨É +Éè®ú ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ {ÉÚ´ÉÇEò +{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå EòÒ näùJÉ-
¦ÉÉ±É Eò®úxÉÉ +É®ú¨¦É Eò®ú näùiÉÒ ½èþ*  VÉx¨É Eäò
{É¶SÉÉiÉÂ, VÉxÉxÉÒ ¤ÉSSÉÉå EòÉä nÚùvÉ, nù½þÒ +Éè®ú JÉÉxÉ-
{ÉÉxÉ näùxÉÉ ¶ÉÖ°ü Eò®ú näùiÉÒ ½èþ*  Eò¦ÉÒ ´Éä ¦ÉÚJÉä-
{ªÉÉºÉä ®ú½þEò®ú ¤ÉSSÉÉå EòÉä ¦É®ú {Éä]õ JÉÉxÉÉ näùiÉÒ ½èþ*
<ºÉEäò +±ÉÉ´ÉÉ ¤ÉÊgøªÉÉ Eò{Éc÷É, Ê¶ÉIÉÉ +ÉÊnù näùEò®ú
+SUôÒ xÉÉèEò®úÒ Eäò ªÉÉäMªÉ ¤ÉxÉÉiÉÒ ½èþ* 

VÉ¤É ¤ÉSSÉä ºÉªÉÉxÉä ½þÉä VÉÉiÉä ½éþ iÉ¤É
=xÉEòÒ ¶ÉÉnùÒ Eò®ú´ÉÉEò®ú ¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ ºÉÉäSÉiÉä ½éþ
ÊEò Eò±É ½þ¨Éå +{ÉxÉä {ÉÉäiÉä +Éè®ú {ÉÉäÊiÉªÉÉå EòÉä +{ÉxÉÒ
MÉÉänù ¨Éå JÉä±ÉÉBÄMÉä, nÖù±ÉÉ®ú Eò®åúMÉä +ÉÊnù* ¤ÉÒSÉ ¨Éå
ªÉ½þ ½þÉäiÉÉ ½èþ ÊEò ¤Éä]äõ-¤É½Úþ MÉÉÄ´É UôÉäc÷Eò®ú ¶É½þ®ú ¨Éå
®ú½þxÉä SÉ±Éä VÉÉiÉä ½éþ +Éè®ú ´Éä ¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ EòÉä ¦ÉÚ±É
VÉÉiÉä ½éþ*  ½þ¨ÉÉ®äú vÉ¨ÉÇ OÉxlÉ ¨Éå Ê±ÉJÉÉ MÉªÉÉ ½èþ --
¨ÉÉiÉÞ näù´ÉÉä ¦É´É, Ê{ÉiÉÞ näù´ÉÉä ¦É´É, +ÉSÉÉªÉÇ näù´ÉÉä ¦É´É
-- +lÉÉÇiÉÂ ¨ÉÉiÉÉ, Ê{ÉiÉÉ +Éè®ú +ÉSÉÉªÉÇ ½þÒ ½þ¨ÉÉ®äú
¦ÉMÉ´ÉÉxÉÂ ½éþ, ½þ¨ÉÉ®äú näù´ÉiÉÉ-näù´ÉÒ ½éþ* =x½þÓ ºÉä ½þ¨Éå
+É¶ÉÒ´ÉÉÇnù Ê¨É±ÉäMÉÉ +Éè®ú VÉÒ´ÉxÉ ºÉ¡ò±É ½þÉäMÉÉ*
+É¶ÉÒ´ÉÉÇnù ¤ÉÉWÉÉ®úÉå ¨Éå xÉ½þÓ Ê¨É±ÉiÉÉ* ªÉä Eäò´É±É
¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ Eäò SÉ®úhÉÉå ¨Éå ÊxÉ&¶ÉÖ±Eò Ê¨É±ÉiÉÉ ½èþ*
+iÉ& VÉ¤É iÉEò {Éäc÷Éå {É®ú ¡ò±É ½éþ, ½þ¨Éå =xÉEòÉä
JÉÉiÉä ®ú½þxÉÉ SÉÉÊ½þB, xÉ½þÓ iÉÉä ¤ÉÉnù ¨Éå {ÉUôiÉÉBÄMÉä*
{Éäc÷ Eäò ºÉÚJÉ VÉÉxÉä ºÉä ½þ¨É {ÉUôiÉÉBÄMÉä +Éè®ú EÖòUô
¦ÉÒ ½þ¨ÉÉ®úÉ ½þÉlÉ xÉ +ÉBMÉÉ *

¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ ªÉÉ ¤Écä÷-VÉxÉÉå Eäò º´ÉMÉÇ
ÊºÉvÉÉ®úxÉä Eäò ¤ÉÉnù ¤Écä÷-¤Écä÷ {Éhb÷Éå EòÉä ¤ÉÖ±ÉÉEò®ú
±ÉÉJÉÉå ̄ û{ÉªÉä JÉSÉÇ Eò®úEäò ½þWÉÉ®úÉå |ÉEòÉ®ú Eäò JÉÉxÉ-
{ÉÉxÉ, nùÉxÉ-nùÊIÉhÉÉ näùEò®ú CªÉÉ Eò®åúMÉä ?  CªÉÉ
ºÉÚJÉÉ {Éäc÷ Ê¡ò®ú ºÉä ¡ò±É näùMÉÉ* VÉÒÊ´ÉiÉ ¨ÉÉÄ-¤ÉÉ{É
EòÒ ºÉä´ÉÉ Eò®úxÉä EòÉ ªÉÊnù ½þ¨Éå ºÉ¨ÉªÉ xÉ½þÓ ½èþ iÉÉä
½þ̈ É BEò xÉÉèEò®úÉxÉÒ EòÉä ®úJÉ ºÉEòiÉä ½éþ* =xÉ ±ÉÉäMÉÉå
EòÉä {Éäx¶ÉxÉ Eäò °ü{É ¨Éå ±ÉMÉ¦ÉMÉ 20,000 ¯û{ÉªÉä

Ê¨É±ÉiÉä ½éþ* ½þ¨É =x½þÓ Eäò ¯û{ÉªÉä xÉÉèEò®ú-xÉÉèEò®úÉxÉÒ
EòÉä nåù, {É®úxiÉÖ =xÉ ±ÉÉäMÉÉå EòÉä ¤ÉSSÉÉå EòÉ +Énù®ú-
nÖù±ÉÉ®ú +´É¶ªÉ   Ê¨É±ÉiÉÉ ®ú½äþ* ªÉä ½éþ ¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ
EòÒ ºÉä´ÉÉ +Éè®ú vÉ®úiÉÒ {É®ú º´ÉMÉÇ EòÉ ºÉÖJÉ *

½þ¨É Ê½þxnÖù+Éå ªÉÉ +ÉªÉÉç ¨Éå Ê{ÉiÉÞ +Éè®ú
¨ÉÉiÉÞ {ÉIÉ |ÉÊiÉÊnùxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ *  CªÉÉ ´ÉänùÉå ¨Éå
Ê±ÉJÉÉ ½èþ ÊEò ¨É®úxÉä Eäò ¤ÉÉnù +{ÉxÉä ¤ÉÖWÉÖMÉÉç EòÉä
JÉÉxÉÉ iÉèªÉÉ®ú Eò®úEäò ÊJÉ±ÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB * VÉÒÊ´ÉiÉ
EòÉ±É ¨Éå nÖùJÉ-ºÉÖJÉ =xÉEäò ºÉÉlÉ ¤ÉÉÄ]õÉä ºÉ¤É
EòÊ¨ÉªÉÉÄ {ÉÚ®úÉ Eò®úÉä*  ½þ®ú ºÉÖ¤É½þ-¶ÉÉ¨É =xÉEäò
{ÉÉºÉ ¤Éè`öÉä*  ºÉÉlÉ ¨Éå JÉÉxÉÉ JÉÉ+Éä* =xÉEäò {Éè®ú
nù¤ÉÉxÉÉ, nù´ÉÉ +ÉÊnù näùxÉÉ, +{ÉxÉÒ ¨ÉÉä]õ®ú ¨Éå =x½åþ
EÖòUô ºÉè®ú Eò®úÉxÉÉ, b÷ÉìC]õ®ú Eäò {ÉÉºÉ ±Éä VÉÉxÉÉ,
{ÉÚVÉÉ-{ÉÉ`ö, ªÉYÉ-½þ´ÉxÉ ¨Éå ±Éä VÉÉxÉÉ* {ÉÊ®ú´ÉÉ®úÉå
¨Éå ªÉÉ ºÉ¨ÉÖpù ÊEòxÉÉ®äú ±Éä VÉÉxÉÉ, =xÉEäò Ênù±É
EòÉä JÉÖ¶ÉÒ näùxÉÉ Ê{ÉiÉÞ ªÉYÉ ½èþ* ªÉÉnù ®úJÉxÉÉ ´Éä
xÉ½þÓ ½þÉäiÉä iÉÉä ½þ¨É ¦ÉÒ xÉ½þÓ ½þÉäiÉä *  ½þÉä ºÉEòiÉÉ
½èþ ´Éä +xªÉ ¤ÉSSÉÉå EòÉä +{ÉxÉÉEò®ú =xÉºÉä VªÉÉnùÉ
{ªÉÉ®ú Eò®úiÉä* ¦ÉÚ±ÉxÉÉ xÉ½þÓ SÉÉÊ½þB ÊEò =xÉEòÒ
ºÉä´ÉÉ Eò®úxÉÉ ½þ¨ÉÉ®úÉ vÉ¨ÉÇ +Éè®ú Eò¨ÉÇ ½èþ *

ªÉÊnù +É{É Ê{ÉiÉÞ-{ÉIÉ ªÉÉ ¨ÉÉiÉÞ-Ênù´ÉºÉ
¨ÉÉxÉiÉä ½þÉä ªÉÉ ¨ÉxÉÉxÉÉ SÉÉ½þiÉä ½þÉä* +{ÉxÉä ¨ÉÉiÉÉ-
Ê{ÉiÉÉ EòÉ ºÉiEòÉ®ú Eò®åú +Éè®ú =xÉEòÉ +É¶ÉÒ´ÉÉÇnù
{ÉÉ´Éå* PÉ®ú-PÉ®ú ¨Éå ªÉ½þ ºÉÆnäù¶É {É½ÖÄþSÉÉxÉÉ ½èþ*

Tribute to A Senior 

Historian of Mauritian History
Dr. Satteeanund Peerthum (1941-2021) :

Ex-Minister, Ex-Ambassador, & 
Former Senior Historian

By Satyendra Peerthum, Historian, Writer, & Lecturer

Dr. Satteeanund Peerthum, ex-Minister,
ex-Ambassador, former Senior Historian, former
newspaper editor-in-chief, and former teacher
was born in the village of Grand Gaube in the
north of Mauritius on 15th March 1941 and died
in Vacoas, his adopted hometown, on 22nd Au-
gust 2021, at the age of 80. He was the son of
Chandraduth Peerthum, a carter and small
landowner in Cottage in Riviere du Rempart dis-
trict. During the 1940s and 1950s, he grew up in
the villages of Cottage and Lallmatie. Between

1961 and
1965, he
worked as
a primary
s c h o o l
t e a c h e r
where he
also taught history and was an active member of
Sookdeo Bissoondoyal’s Independent Forward
Bloc, one of his mentors. 

={ÉªÉÖÇHò ¶±ÉÉäEò, ¨ÉxÉÖº¨ÉÞÊiÉ EòÉ ½èþ,
ÊVÉºÉEòÉ ªÉ½þ ¦ÉÉ´ÉÉlÉÇ ½èþ ÊEò “ÊVÉxÉ xÉÉÊ®úªÉÉå EòÒ
{ÉÚVÉÉ +lÉÉÇiÉÂ ºÉiEòÉ®ú ½þÉäiÉÉ ½èþ, =ºÉ EÖò±É ̈ Éå Ênù´ªÉ
MÉÖhÉ, ´ÉÉ±ÉÒ =kÉ¨É ºÉÆiÉÉxÉ ½þÉäiÉÒ ½éþ +Éè®ú ÊVÉºÉ
EÖò±É ¨Éå ÎºjÉªÉÉå EòÒ {ÉÚVÉÉ xÉ½þÓ EòÒ VÉÉiÉÒ, ´É½þÉÄ
VÉÉxÉÉä =xÉEòÒ ºÉ¤É ÊGòªÉÉBÄ ÊxÉ¹¡ò±É ½éþ*” ºjÉÒ Eäò
Ê´É¹ÉªÉ ¨Éå ´Éänù EòÉ =nÂùPÉÉä¹É +iªÉxiÉ ºÉÉ®úMÉÌ¦ÉiÉ B´ÉÆ
¨ÉÉMÉÇ nù¶ÉÇEò ½èþ* ´ÉèÊnùEò ºÉÆºEÞòÊiÉ {É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ ´ÉèÊnùEò
ªÉÖMÉÒxÉ ÎºjÉªÉÉå EòÒ ÎºlÉÊiÉ Ê´ÉÊ´ÉvÉ Ê´ÉvÉÉ+Éå ¨Éå
SÉ¨ÉÉæiEò¹ÉÇ {É®ú lÉÒ* |ÉÉSÉÒxÉEòÉ±É ¨Éå ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºÉÆºEÞòÊiÉ
¨Éå ÎºjÉªÉÉå Eäò |ÉÊiÉ +iªÉxiÉ =nùÉkÉ +Énäù¶É ÊxÉÌnù¹]õ
ÊEòªÉä MÉªÉä lÉä* ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ÎºjÉªÉÉÄ {É®ú¨É +Énù®ú EòÒ
+ÊvÉEÞòiÉ lÉÓ* ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºÉÆºEÞòÊiÉ {ÉÖjÉ-{ÉÖjÉÒ ¨Éå ¦Éänù¦ÉÉ´É
Eäò Ê´É¯ûrù ½èþ* <ºÉÒ EòÉ®úhÉ ºÉä +xÉäEò ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ
ÎºjÉªÉÉÄ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ªÉÉäMªÉiÉÉ ºÉä +Ê¦ÉÊ½þiÉ ½þÉäxÉä Eäò
+ÉvÉÉ®ú {É®ú {É®ú¨É Ê´ÉnÖù¹ÉÒ lÉÓ*  +iÉ& +iÉÒiÉ EòÉ±É
¨Éå ¦ÉÉ®úiÉ ÎºjÉªÉÉå EòÒ =SSÉ ÎºlÉÊiÉ Eäò ºÉ¨¤ÉxvÉ ¨Éå
Ê´É·É ¨Éå ºÉ´ÉÉæ{ÉÊ®ú ºlÉÉxÉ ®úJÉiÉÉ lÉÉ*  =ºÉEäò +Ænù®ú
½þ¨É +É{ÉEòÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉ½þiÉä ½éþ 'PÉÉä¹ÉÉ' EòÉ xÉÉ¨É* ´É½þ
BEò ®úÉVÉÉ EòÒ EòxªÉÉ lÉÒ, VÉÉä ªÉ½þ Eò½þiÉÒ lÉÒ ÊEò
“¨Éä®äú xÉÉ¨É EòÒ +xÉÖ°ü{É ½þÒ, ¨Éé ªÉ½þ PÉÉä¹ÉhÉÉ Eò®úiÉÒ
½ÚÄþ ÊEò ¨Éé ´Éänù EòÒ ºiÉÖÊiÉ- {ÉÉÊ`öiÉÉ ½ÚÄþ +Éè®ú ¨Éé ´ÉänùÉå
EòÒ @ñSÉÉ+Éå +Éè®ú ¨ÉxjÉÉå EòÉ |ÉSÉÉ®ú-|ÉºÉÉ®ú Eò°ÄüMÉÒ,
+ÉVÉÒ´ÉxÉ ¨Éé <ºÉ EòÉªÉÇ ¨Éå +ÉMÉä ¤ÉfÚÄøMÉÒ *”

<iÉxÉÉ ½þÒ xÉ½þÓ, ½þ¨Éå ªÉÉnù ½þÒ ½þÉäMÉÉ,
{Éäc÷ Eäò ÊVÉºÉ ¶ÉÉJÉÉ {É®ú ¤Éè`äö ´ªÉÊHò, =ºÉÒ
¶ÉÉJÉÉ EòÉä EòÉ]õ ®ú½äþ lÉä, ÊVÉxÉEòÉ xÉÉ¨É lÉÉ --

EòÉÊ±ÉnùÉºÉ, VÉ¤É =xÉEòÉä BEò xÉÉ®úÒ EòÒ ¡ò]õEòÉ®ú
Ê¨É±ÉÒ iÉÉä '®úPÉÖ́ ÉÆ¶É¨ÉÂ' +Éè®ú EÖò¨ÉÉ®ú, ºÉÆ¦É´É, VÉèºÉÒ
EÞòÊiÉªÉÉÄ =x½þÉåxÉä ½þ¨Éå |ÉnùÉxÉ Eò®ú nùÓ *  ½þ¨É
=x½åþ |ÉÉ{iÉ Eò®ú MÉB +Éè®ú ½þ¨É =ºÉ xÉÉ®úÒ EòÉä
¦ÉÚ±É MÉB *  ®úÉVÉÉ ¸ÉrùÉxÉxnù EòÒ ºÉÖ{ÉÖjÉÒ,
®úÉVÉEÖò¨ÉÉ®úÒ Ê´ÉtÉäkÉ¨ÉÉ -- ½þ̈ É =ºÉä EèòºÉä Ê´Éº¨ÉÞiÉ
Eò®ú MÉB* ¶ÉÉªÉnù ½þ¨ÉxÉä =ºÉä <ºÉÒÊ±ÉB ¦ÉÖ±ÉÉ
ÊnùªÉÉ, CªÉÉåÊEò ´É½þ <iÉxÉÒ ¤Éc÷Ò Ê´ÉnÖù¹ÉÒ lÉÒ, ÊEò
=ºÉxÉä +{ÉxÉä ºÉ¨ÉªÉ ¨Éå ¤Écä÷-¤Écä÷ Ê´ÉuùÉxÉÉå EòÉä
¶ÉÉºjÉÉlÉÇ ¨Éå {É®úÉ¦ÉÚiÉ ÊEòªÉÉ lÉÉ, {É®úÉºiÉ ÊEòªÉÉ
lÉÉ*  ¶ÉÉªÉnù {ÉÖ¯û¹É ´ÉMÉÇ EòÉä ½þ®úÉxÉä Eäò EòÉ®úhÉ,
=x½þÉåxÉä =ºÉ xÉÉ®úÒ EòÉ xÉÉ¨É ½þÒ ¦ÉÖ±ÉÉ ÊnùªÉÉ*

ºÉVVÉxÉÉä, =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ Eäò +xnù®ú ¨ÉÉiÉÉ-
Ê{ÉiÉÉ BäºÉä ªÉYÉ Eò®úiÉä lÉä ÊEò “½äþ <Ç·É®ú <ºÉ ªÉYÉ ºÉä
|ÉºÉzÉ ½þÉäEò®ú ½þ¨Éå ´É®únùÉxÉ nåù ÊEò ½þ¨ÉÉ®äú PÉ®ú ¨Éå BEò
Ê´ÉnÖù¹ÉÒ EòxªÉÉ ½þÉä, ½þ¨Éå ¤Éä]õÒ EòÒ +Ê¦É±ÉÉ¹ÉÉ ½èþ*”
=ºÉ ºÉ¨ÉªÉ ¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ EòÒ ºÉÉäSÉ <iÉxÉÒ Ê´É¶ÉÉ±É lÉÒ,
ÊEò ´Éä ºÉÆEÖòÊSÉiÉ {ÉÊ®úÊvÉ ¨Éå ¤ÉÆvÉä xÉ½þÓ lÉä*  ½þ¨Éå ªÉ½þ ¤ÉÉiÉ
YÉÉiÉ ½èþ ÊEò ¸ÉÒ¨ÉnÂù¦ÉMÉ´ÉnÂùMÉÒiÉÉ, ¦ÉMÉ´ÉÉxÉÂ ¸ÉÒ EÞò¹hÉ +Éè®ú
+VÉÖÇxÉ Eäò ¤ÉÒSÉ ¨Éå VÉÉä ºÉÆ´ÉÉnù ½Öþ+É, ¦ÉMÉ´ÉnÂùMÉÒiÉÉ =ºÉÒ
ºÉÆ´ÉÉnù Eäò +ÉvÉÉ®ú ºÉä =i{ÉzÉ ½Öþ<Ç* `öÒEò =ºÉÒ |ÉEòÉ®ú
ºÉä ¨É½þÉ@ñÊ¹É ªÉÉYÉ´É±CªÉ +Éè®ú MÉÉMÉÔ Eäò ºÉÆ´ÉÉnù ºÉä,
+lÉÉÇiÉÂ MÉÉMÉÔ xÉä ¨É½þÉ@ñÊ¹É ªÉÉYÉ´É±CªÉ {É®ú iÉÒJÉä |É¶xÉÉå
EòÒ ¤ÉÉèUôÉ®åú EòÓ +Éè®ú <ºÉ ºÉÆ´ÉÉnù ºÉä ¤ÉÞ½þnùÉ®úhªÉEò
={ÉÊxÉ¹ÉnÂù EòÉ MÉ`öxÉ ½Öþ+É, vªÉÉxÉ näùxÉä ªÉÉäMªÉ ¤ÉÉiÉ ½èþ
ÊEò ªÉ½þ BEò xÉÉ®úÒ Eäò EòÉ®úhÉ ½Öþ+É*

xÉÉ®úÒ ºÉ¶ÉÊHòEò®úhÉ
ªÉjÉ xÉÉªÉÇºiÉÖ {ÉÚVªÉxiÉä ®ú¨ÉxiÉä iÉjÉ näù´ÉiÉÉ

ªÉjÉèiÉºiÉÖ xÉ {ÉÚVÉxiÉä ºÉ´ÉÉÇºÉÂ iÉÉ ¡ò±ÉÉ& ÊGòªÉÉ
¨ÉxÉÖº¨ÉÞÊiÉ

ºÉ¨{ÉÉnùEòÒªÉ Ê]õ{{ÉhÉÒ :--

¸ÉÒ ®úÉVÉ´ÉÒ®ú +´ÉiÉÉ®ú VÉÒ BEò Eò¨ÉÇ`ö ªÉÖ´ÉEò ½éþ, VÉÉä +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ EòÒ ¤É½ÖþiÉ-ºÉÒ
MÉÊiÉÊ´ÉÊvÉªÉÉå ¨Éå ¦ÉÉMÉ ±ÉäiÉä ®ú½þiÉä ½éþ *  ½þÉ±É ½þÒ ¨Éå =x½þÉåxÉä +ÉªÉÇ ¨ÉÊ½þ±ÉÉ ¨Éhb÷±É uùÉ®úÉ
+ÉªÉÉäÊVÉiÉ nùÉä Ê´ÉSÉÉ®ú MÉÉäÎ¹`öªÉÉå ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ *  ¡ò±ÉiÉ& ¨ÉÊ½þ±ÉÉ+Éå EòÒ ¨É½þiÉÉ Eäò ¤ÉÉ®äú
¨Éå ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ ±ÉäJÉ |ÉäÊ¹ÉiÉ ÊEòªÉÉ ½èþ *

contd. on pg. 4
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In My View

Facing Hard Times
We have to go through the vi-

cissitudes of life. It is a fact which can-
not be denied. 

In such cases, we fall back on
our education, set of beliefs, code of con-
duct, ethics and values. A good amount
of patience is also required. The philos-
ophy of life which characterizes our re-
actions also comes to the fore.

Most people go to the root of
the problem, analyze and understand it
before seeking the appropriate solu-
tion. There are unfortunately instances
when none is available.

Someone close to us may be ter-
minally ill. In such a situation we can
only stoically care for him/her till his/
her last breath. We also have to be affec-
tionate, understanding and compassion-
ate despite the inconveniences we have
to bear during these testing times.

In moments of crisis, believers
turn towards the Supreme Being for
solace and the strength to accept what
cannot be altered. There are people
who see light at the end of the tunnel.
We, too, expect relief no matter how
desperate our situation is. 

The hope that the panorama of
our life will change for the better at the
opportune moment gives us the grit to
face adversity. 

Mithyl Banymandhub

contd. from pg 3

Tribute to A Senior 
Historian of Mauritian History

In 1965, through Sookdeo Bissoondoyal
and the IFB, Dr. Peerthum obtained a scholarship
to go and study at the People’s Friendship Univer-
sity in Moscow in the Soviet Union. Five years later,
he obtained his M.A and then in 1973, he gradu-
ated with a Ph.D with distinction in History and In-
ternational Relations. Between 1973 and 1974, Dr.
Peerthum was a Research Fellow at the Marx-
Lenin Research Institute in Moscow, he published
his first book a seminal work on international rela-
tions in Asia, he was invited to do research at the
Royal Institute of International Relations in London,
and as a Visiting Lecturer at the London School of
Economics. In mid-1974, he returned to Mauritius
and with his family, moved from Cottage to Vacoas
where he worked as the Personal Assistant and
Translator for the Soviet Ambassador.

During the mid-1970s, Dr. Peerthum joined
the Central Committee of Mouvement Militant
Mauricien and was close to Sir A.Jugnauth and Paul
Berenger, the then party leaders. He ran for office dur-
ing the election of December 1976 but was not
elected and during the late 1970s, he became the ed-
itor-in-chief of Le Militant. Between 1974 and 1982,
as a self-trained journalist, he wrote dozens of mem-
orable and seminal articles on indentured labour, the
vagrants, the slaves, the maroons, the Mauritian
workers in Le Militant. During the 1970s and 1980s,
together with other Mauritian scholars such as Sada
Reddi, Muslim Jumeer, Kader Calla, Amedee Na-
gapen, Vijaya Teelock, J. Chan Low, and Raj Bood-
hoo, he helped to bring about the ‘New History’of
Mauritius and the ‘New Historians’. 

Through their articles, research, lectures,
conferences, and publications, the New Historians
showed that the indentured workers, vagrants,
slaves, maroons and the Mauritian workers were
the makers of their history, shaped Mauritian his-
tory, and placed them at the centre of modern Mau-
ritian historiography. Between 1983 and 1987, in
Le Mauricien and Week-End and at the MGI and
UOM conferences and seminars, Dr. Peerthum
wrote and lectured extensively about the resist-
ance, resilience, and struggle of the Indian and
non-Indian indentured workers and their descen-
dants and on the need to have a national history
and to reappropriate our history. Between 1983
and 1987, he helped establish the Nelson Mandela
Centre for African Culture and worked on the early

stages of what eventually became the MGI
Archives and Folk Museum.

Between 1982 and 1983, Dr, Peerthum
was Minister of Labour and lost in the 1983 general
elections. In 1983, he was a founding member of
the MSM and remained close to the late Sir A. Jug-
nauth, former PM, and to the late Mahen
Utchanah, former Minister of Energy and Public
Utilities. During the mid-1980s, he returned teach-
ing part-time history and general paper at Bhujo-
harray College as head of department. However,
between 1984 and 1987, Dr. Peerthum served his
country in different capacities as Advisor to the
Prime Minister’s Office, Chairman of Sugar Indus-
try Labour Welfare Fund, Research Fellow and
Member of the MGI Council, and Member of Uni-
versity of Mauritius Senate.

Between December 1987 and February
1996, as Mauritian Ambassador to the United Na-
tions, he served on various UN committees includ-
ing as President of the African Ambassador’s
Group, the UN Population Fund where he was able
to get a prize in terms of population control for
Mauritius, and fought to have the Chagos included
on the agenda of the UN General Assembly. In
1991, Dr. Peerthum led the UN and African Ambas-
sadors’ delegation which welcomed Nelson Man-
dela at the UN in New York City. In 1994 and 1995,
he also served as Vice-President of the UN Gen-
eral Assembly where he chaired several sessions.

In February 1996, Dr. Peerthum returned
to Mauritius after ‘a hiatus’ of 8 years and continued
to undertake his research as a senior historian. Be-
tween the mid-1990s and until 2014, he took part in
several international conferences and his seminal ar-
ticles were published in Mauritius, La Reunion, India,
France, UK, South Africa, USA, Canada, and else-
where. In May 2005, he was invited by the Govern-
ment of India and the Maulana Kalam Azad Institute
to give the keynote address in New Delhi, India, on
the Non-Aligned Movement, the history of the working
classes in the world, and colonial and post-colonial
labour including indentured labour.

Between 1996 and 2019, Dr. Peerthum contin-

ued to give regular interviews on TV, in the local radio sta-

tions, and press and wrote dozens of seminar articles

related to indentured workers and their descendants. In

2003, Dr. Peerthum and his son was commissioned by the

Ministry of Arts and Culture to write a book on Mauritian

working class struggle entitled Early Modern Mauritius: The

Struggle of the Mauritian Working Class, 1921-1950 to com-

memorate the shooting of Anjalay Coopen and her com-
rades at Belle Vue Harel Estate in September 1943. 

Many years later, in October 2014, a sec-
ond version was launched by the Aapravasi Ghat
Trust Fund in 2014. In August 2021, during the days
following his death, Dr. Satteeanund Peerthum was
given a national tribute by MBC-TV, the local news-
papers, radio stations, government departments,
local, and international scholars who called him a
great historian and scholar.

xÉÉ®úÒ ºÉ¶ÉÊHòEò®úhÉ
+É{ÉEòÉä ¨Éé ±ÉÒ±ÉÉ´ÉiÉÒ VÉÒ Eäò Ê´É¹ÉªÉ

¨Éå ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉ½ÚÄþMÉÉ* ¦ÉÉºEòÉ®ú ÊuùiªÉ BEò @ñÊ¹É
½ÖþB, ÊVÉx½þÉåxÉä näùJÉÉ ÊEò =ºÉEòÒ ±ÉÒ±ÉÉ´ÉiÉÒ EòÒ
¤ÉÖÊrù ¤É½ÖþiÉ iÉäWÉ ½èþ* ªÉÉÊxÉ ÊEò ´Éä ¤É½ÖþiÉ
'<Æ]õ®ú±ÉäCªÉÖ+±É' lÉÒ* ´É½þ <iÉxÉÒ Ê´ÉnÖù¹ÉÒ lÉÒ,
¨ÉävÉÉÊ´ÉxÉÒ EòxªÉÉ lÉÒ, ÊEò @ñÊ¹É ¦ÉÉºEò®ú ÊuùiªÉ
xÉä +{ÉxÉä MÉÊhÉiÉ OÉxlÉ EòÉ xÉÉ¨É ±ÉÒ±ÉÉ´ÉiÉÒ ®úJÉ
ÊnùªÉÉ, iÉÉÊEò ´Éä +{ÉxÉÒ {ÉÖjÉÒ EòÉä ¨É½þÉxÉÂ ¤ÉxÉÉ
ºÉEåò +Éè®ú =ºÉEòÒ iÉäVÉÎº´ÉiÉÉ EòÉä ºÉÆºÉÉ®ú Eäò
ºÉÉ¨ÉxÉä ®úJÉ ºÉEåò* 

¶ÉÆEò®úÉSÉÉªÉÇ +Éè®ú ¨Éhb÷xÉÊ¨É¸É Eäò ¨ÉvªÉ
VÉÉä ¶ÉÉºjÉÉlÉÇ ½Öþ+É lÉÉ, =ºÉ ¶ÉÉºjÉÉlÉÇ ¨Éå EòÉèxÉ
VÉÒiÉÉ +Éè®ú EòÉèxÉ ½þÉ®úÉ lÉÉ?  <ºÉ ÊxÉhÉÇªÉ EòÒ
ÊxÉhÉÉÇªÉEò lÉÒ -- ¦ÉÉ®úiÉÒ xÉÉ¨ÉEò Ê´ÉnÖù¹ÉÒ xÉÉ®úÒ*
´É½þ ¦ÉÉ®úiÉÒ lÉÒ, VÉÉä ÊxÉhÉÇªÉ Eäò {Énù {É®ú ¤Éè`öÒ lÉÒ,
VÉÉä =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ näùJÉ ®ú½þÒ lÉÒ ÊEò nùÉäxÉÉå Eäò ¨ÉvªÉ
¨Éå VÉÉä ¶ÉÉºjÉÉlÉÇ ½þÉä ®ú½þÉ ½èþ, =ºÉ¨Éå EòÉèxÉ {É®úÉÊVÉiÉ
½þÉäMÉÉ +Éè®ú EòÉèxÉ Ê´ÉVÉªÉÒ ½þÉäMÉÉ* ´É½þ xÉÉ®úÒ ÊEòiÉxÉÒ
Ê´ÉnÖù¹ÉÒ lÉÒ, ÊVÉºÉEòÉ ¨ÉvªÉºiÉ EòÒ ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ EòÉä
ÊxÉ´ÉÉÇ½þ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB SÉªÉxÉ Eò®ú Ê±ÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ*

¨Éé +É{ÉEòÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉ½þiÉÉ ½ÚÄþ ÊEò
¤ÉäÊ]õªÉÉÄ CªÉÉ xÉ½þÓ Eò®ú ºÉEòiÉÓ, =ºÉºÉä {É½þ±Éä
ÊEòºÉÒ xÉä ¤É½ÖþiÉ ºÉÖxnù®ú Eò½þÉ, 
“®úÉä±ÉÒ EÆòMÉxÉ ¨Éä½ÄþnùÒ EòÉ ¸ÉÞÆMÉÉ®ú xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ,
¦ÉèªÉÉ nÚùVÉ ®úIÉÉ ¤ÉÆvÉxÉ EòÉ iªÉÉä½þÉ®ú xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ, 
´É½þ PÉ®ú ºÉÚxÉÉ ®ú½þ VÉÉiÉÉ <ºÉ ºÉÆºÉÉ®ú ¨Éå, 
ÊVÉºÉEäò PÉ®ú ¨Éå ¤Éä]õÒ EòÉ +´ÉiÉÉ®ú xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ, 
ÊVÉºÉEäò PÉ®ú ¨Éå ¤Éä]õÒ EòÉ +´ÉiÉÉ®ú xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ*
¤ÉäÊ]õªÉÉå EòÉä +SUäô ºÉÆºEòÉ®ú näùEò®ú iÉÉä näùÊJÉB*”

E ò Én ù Î ¨ ¤ É x É Ò
MÉÉÆMÉÖ±ÉÒVÉÒ EòÉ
xÉÉ¨É +É{ÉxÉä
ºÉÖxÉÉ ½þÒ
½þÉäMÉÉ* 1886
Eäò +Ænù®ú ´É½þ
¦ÉÉ®úiÉ EòÒ
|ÉlÉ¨É ¨ÉÊ½þ±ÉÉ
b÷ÉìC]õ®ú ¤ÉxÉÓ,
=ºÉ ºÉ¨ÉªÉ
¤ÉxÉÓ VÉ¤É
xÉÉÊ®úªÉÉå EòÉä
+{ÉxÉä ½þÒ PÉ®ú

¨Éå ºÉä ÊxÉEò±ÉxÉÉ ¨ÉÖÎ¶Eò±É ½Öþ+É Eò®úiÉÉ lÉÉ*
=ºÉ ºÉ¨ÉªÉ =x½þÉåxÉä ¨ÉäÊb÷Eò±É EòÉìÊ±ÉVÉ ¨Éå
Bb÷Ê¨É¶ÉxÉ ±ÉÓ VÉ½þÉÄ {ÉÖ¯û¹É lÉä, ±Éc÷Eäò ½þÒ {ÉgøiÉä
lÉä, ºÉ¦ÉÒ =ºÉEòÉä <ºÉ oùÎ¹]õ ºÉä näùJÉiÉä lÉä* =ºÉ
¨ÉäÊb÷Eò±É EòÉìÊ±ÉVÉ ̈ Éå ÊEò <iÉxÉä ±Éc÷EòÉå Eäò ¤ÉÒSÉ
¨Éå lÉÓ, +Eäò±ÉÒ ±Éc÷EòÒ Eò½þÉÄ ºÉä +É MÉªÉÒ *
=x½þÉåxÉä =ºÉ Êb÷OÉÒ EòÉä ±ÉäEò®ú ÊnùJÉÉªÉÉ +Éè®ú
+ÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ ÎºjÉªÉÉå Eäò Ê±ÉB ¨ÉÉMÉÇ JÉÉä±É ÊnùªÉÉ
ÊEò +É{É ¦ÉÒ b÷ÉìC]õ®ú ¤ÉxÉ ºÉEòiÉÒ ½èþ, ¨ÉÉjÉ {ÉȪ û¹É
½þÒ xÉ½þÓ, BEò ºjÉÒ ¦ÉÒ b÷ÉìC]õ®ú ¤ÉxÉ ºÉEòiÉÒ ½èþ*
=ºÉ ºÉ¨ÉªÉ MÉÉÆvÉÒ VÉÒ nùÊIÉhÉ +£òÒEòÉ ¨Éå lÉä*
®ÆúMÉ xÉºÉ±É ¦Éänù  Eäò Ê´É¯ûrù +ÉÆnùÉä±ÉxÉ SÉ±ÉÉ ®ú½äþ
lÉä +Éè®ú EòÉä±ÉEòÉiÉÉ ¨Éå EòÉnùÎ¨¤ÉxÉÒ MÉÉÆMÉÖ±ÉÒ VÉÒ
=ºÉ +ÉÆnùÉä±ÉxÉ EòÉä  +Éè®ú ¨ÉWÉ¤ÉÚiÉ ¤ÉxÉÉxÉä Eäò
Ê±ÉB SÉÆnùÉ BEòÊjÉiÉ Eò®ú ®ú½þÒ lÉÓ* ¤É½ÖþiÉ ºÉÉ®úÒ
ºÉ¦ÉÉ+Éå EòÉ +ÊvÉ´Éä¹ÉhÉ Eò®úiÉÒ lÉÓ*

+É{ÉEòÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉ½åþMÉä EòÉÊ¨ÉxÉÒ ®úÉìªÉVÉÒ
Eäò Ê´É¹ÉªÉ ¨Éå, ÊVÉxÉEòÒ 155 VÉªÉxiÉÒ Eäò +´ÉºÉ®ú
{É®ú MÉÚMÉ±É xÉä  =xÉEòÉä ]Úõb÷±É ¤ÉxÉÉEò®ú ºÉ¨¨ÉÉÊxÉiÉ
ÊEòªÉÉ, CªÉÉå ?  CªÉÉåÊEò EòÉÊ¨ÉxÉÒ ®úÉìªÉ ½þÒ lÉÓ,
ÊVÉx½þÉåxÉä xÉÉ®úÒ Eäò Ê±ÉB +ÉÆnùÉä±ÉxÉ SÉ±ÉÉªÉÉ, BEò
GòÉÎxiÉ ±Éc÷Ò +Éè®ú =x½þÉåxÉä Eò½þÉ ÊEò xÉÉÊ®úªÉÉÄ ´ÉÉä]õ
CªÉÉå xÉ½þÓ näù ºÉEòiÉÒ ½éþ, ´ÉÉä]õ näùxÉä EòÉ +ÊvÉEòÉ®ú
BEò xÉÉ®úÒ EòÉä ¦ÉÒ ½èþ* ªÉä +ÉÆnùÉä±ÉxÉ =x½þÉåxÉä SÉ±ÉÉªÉÉ
+Éè®ú EòÉÊ¨ÉxÉÒ ®úÉìªÉ Ê´ÉVÉªÉÒ ½Öþ<Ç*

¨ÉÉjÉ +Éè®ú BEò =nùÉ½þ®úhÉ, ¶ÉEÖÆòiÉ±ÉÉ
näù´ÉÒ VÉÒ Eäò Ê´É¹ÉªÉ ¨Éå, ÊVÉxÉEäò Ênù¨ÉÉMÉ EòÉä,
ÊVÉxÉEäò ¨ÉÎºiÉ¹Eò EòÉä <xÉºÉÉxÉÒ EÆò{ªÉÚ]õ®ú Eò½þÉ
VÉÉiÉÉ lÉÉ* Eò½þiÉä ½éþ ÊEò ´Éä Ê¤ÉxÉÉ EòÉMÉWÉ-Eò±É¨É
Eäò, ¤ÉSÉ{ÉxÉ ºÉä ½þÒ ºÉÉiÉ-+É`ö ´É¹ÉÇ EòÒ lÉÒ,
MÉÊhÉiÉ Eäò ¤ÉÉ®úÒ-¤ÉÉ®úÒ |É¶xÉÉå EòÉä BäºÉä ½þÒ ½þ±É
Eò®ú näùiÉÒ lÉÒ +{ÉxÉä Ênù¨ÉÉMÉ Eäò uùÉ®úÉ* ÊMÉxÉäºÉ
¤ÉÖEò +Éì¢ò Ê®úEòÉìbÇ÷ ¨Éå =xÉEòÉ xÉÉ¨É ¦ÉÒ nùVÉÇ
ÊEòªÉÉ ½èþ +Éè®ú 1977 ̈ Éå ªÉÖ0<ºÉ0B0 ¨Éå =x½þÉåxÉä

BEò EÆò{ªÉÚ]õ®ú ºÉä
¨ÉÖEòÉ¤É±ÉÉ ÊEòªÉÉ,
ªÉ½þ näùJÉxÉä Eäò Ê±ÉB
ÊEò EòÉèxÉ
188132517 Eäò
PÉxÉ¨ÉÚ±É EòÉ =kÉ®ú
ºÉ¤ÉºÉä {É½þ±Éä näùiÉÉ
½èþ, +Éè®ú ´É½þ VÉÒiÉ
MÉ<È* EÆò{ªÉÚ]õ®ú ºÉä
{É½þ±Éä ¶ÉEÖÆòiÉ±ÉÉ
näù´ÉÒ VÉÒ xÉä =kÉ®ú
näù ÊnùªÉÉ, CªÉÉåÊEò =xÉEäò ¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ xÉä =xÉEäò
VÉW¤Éä EòÉä ®úÉäEòÉ xÉ½þÓ, =xÉ{É®ú +ÆEÖò¶É xÉ½þÓ
±ÉMÉÉªÉÉ, =xÉEòÒ |ÉÊiÉ¦ÉÉ EòÉä +ÉMÉä ¤ÉgøxÉä Eäò
Ê±ÉB =xÉEòÉ xÉäiÉÞi´É ÊEòªÉÉ, =xÉEòÉ ¨ÉÉMÉÇ |É¶ÉºiÉ
ÊEòªÉÉ *  +É{É ¦ÉÒ +{ÉxÉÒ ¤Éä]õÒ EòÉä BäºÉÒ
ºÉÆºEòÉ®ú nùÒÊVÉB, CªÉÉåÊEò VÉ¤É ½þ¨É ºÉÆºÉÉ®ú EòÒ
nÖùnÇù¶ÉÉ EòÉä näùJÉiÉä ½éþ, +{É®úÉvÉ näùJÉiÉä ½éþ xÉÉ®úÒ
Eäò |ÉÊiÉ, iÉÉä Eò¦ÉÒ-Eò¦ÉÒ ½þ¨ÉÉ®äú ¨ÉxÉ ¨Éå ªÉ½þ ¤ÉÉiÉ
MÉÚÄVÉiÉÒ ½èþ ÊEò ¤Éä]õÒ xÉ½þÓ ½þÉäxÉÒ SÉÉÊ½þB* iÉÉä BäºÉä
ºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ ºÉÉäSÉ EòÉä ¤ÉnùÊ±ÉB, +{ÉxÉÒ ºÉÉäSÉ
EòÉä {ÉÊ®ú´ÉÌiÉiÉ EòÒÊVÉB *

+ÉVÉ Eäò ºÉ¨ÉªÉ ¨Éå +MÉ®ú ]õÒ0´ÉÒ0
¨ÉÒÊb÷ªÉÉ ¨Éå ¦ÉÒ +MÉ®ú Ê´ÉYÉÉ{ÉxÉ +ÉiÉä ½éþ iÉÉä
+ÊvÉEòiÉ®ú Ê´ÉYÉÉ{ÉxÉÉå ¨Éå ½þ¨É näùJÉiÉä ½þÉåMÉä ÊEò SÉÉ½äþ
´É½þ {ÉÖ¯û¹ÉÉå Eäò ¤ÉÉ®äú ¨Éå ¶ÉäË´ÉMÉ GòÒ¨É ½þÉä, MÉÉc÷Ò Eäò
]õÉªÉ®ú, iÉÉä =ºÉ¨Éå ºjÉÒ EòÉä Ê±ÉªÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ*
CªÉÉå ¦É<Ç, CªÉÉ {ÉÖ¯û¹É <ºÉ Ê´ÉYÉÉ{ÉxÉ ¨Éå EòÉ¨É xÉ½þÓ
Eò®ú ºÉEòiÉÉ? ´Éä Eò®ú ºÉEòiÉä ½éþ, ±ÉäÊEòxÉ ½þ¨ÉxÉä
xÉÉ®úÒ EòÉä ¦ÉÉäMÉ EòÒ ´ÉºiÉÖ ¤ÉxÉÉ ÊnùªÉÉ* +JÉ¤ÉÉ®ú,
¨ÉäMÉWÉÒxºÉ, +É{É Eèò±Éåb÷®ú näùÊJÉB ºjÉÒ EòÉ EèòºÉÉ
ÊSÉjÉ =¦ÉÉ®úÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* BäºÉÉ ±ÉMÉiÉÉ ½èþ ÊEò <ºÉEäò
{ÉÒUäô EÖòUô  +]Âõ]õÉ½þÉºÉ Eò®ú ®ú½äþ ½éþ ÊEò xÉÉ®úÒ {ÉÉÄ´É
EòÒ VÉÚiÉÒ ½èþ, ´É½þ {ÉÉÄ´É EòÒ {ÉÉnÖùEòÉ ½èþ, ´É½þ ¦ÉÉäMÉ
EòÒ ´ÉºiÉÖ ½èþ*  ªÉä ºÉÉ®úÒ ¤ÉÉiÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ EòÒ +Éä®ú
ºÉÆEäòiÉ Eò®úiÉÒ ½éþ, ±ÉäÊEòxÉ ªÉä ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºÉÆºEÞòÊiÉ
½èþ, VÉ½þÉÄ xÉÉ®úÒ Eäò +¦ÉÉ´É ¨Éå ªÉYÉ ¦ÉÒ ºÉ¡ò±É +Éè®ú
ºÉ¨{ÉÚhÉÇ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ*

1857 EòÒ GòÉÎxiÉ EèòºÉä ¦ÉÚ±É ºÉEòiÉä ½éþ,
ÊVÉºÉ¨Éå ZÉÉÄºÉÒ EòÒ ®úÉxÉÒ xÉä +{ÉxÉä {ÉÖjÉ EòÉä +{ÉxÉÒ
{ÉÒ`ö ¨Éå ¤ÉÉÄvÉEò®ú, +·É {É®ú ºÉ´ÉÉ®ú ½þÉäEò®ú, xÉMxÉ
iÉ±É´ÉÉ®ú ±ÉäEò®ú ÊxÉEò±É {Éc÷Ò +Éè®ú ±ÉÉäMÉÉå xÉä Eò½þÉ,
"´ÉÉ½þ ±ÉMÉiÉÉ ½èþ SÉÆÊb÷EòÉ nÖùMÉÉÇ +É ®ú½þÒ ½èþ"  +Éè®ú
=xÉEäò Ê±ÉB ¤ÉÖxnäù±É JÉÆb÷ ¨Éå |ÉÊºÉrù ½þÉä MÉªÉÉ 1857
¨Éå ¤ÉxÉÒ BEò Eò½þÉxÉÒ lÉÒ, "JÉÚ¤É ±Éc÷Ò ¨ÉnùÉÇxÉÒ ´ÉÉä iÉÉä
ZÉÉÄºÉÒ ´ÉÉ±ÉÒ ®úÉxÉÒ lÉÒ *" 

+¨ÉäÊ®úEòÉ Eäò +Ænù®ú 1994 ¨Éå Eò±SÉºÉÇ +Éì¡ò
Ê¢ò±¨É ÊnùJÉÉB MÉB lÉä, VÉÉä ±ÉÉäMÉ EòxªÉÉ §ÉÚhÉ ½þiªÉÉ Eò®ú́ ÉÉiÉä
½éþ, ´É½þ EèòºÉä ½þÉäiÉÒ ½èþ VÉ¤É ¨ÉÉiÉÉ Eäò MÉ¦ÉÇ ¨Éå +ÉèVÉÉ®ú ¦ÉäVÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ, =ºÉ EòxªÉÉ §ÉÚhÉ EòÉä ºÉ¨ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB iÉÉä
Eò½þiÉä ½éþ ÊEò =ºÉ §ÉÚhÉ EòÉä {ÉiÉÉ SÉ±É VÉÉiÉÉ ½èþ, ÊEò EòÉä<Ç
¨ÉÖZÉä ºÉ¨ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä +É MÉªÉÉ* ´É½þ ¦ÉªÉ ºÉä EòÉÄ{ÉiÉÒ ½èþ,
ºÉ½þ¨ÉiÉÒ ½èþ, ±ÉäÊEòxÉ ´É½þ ¤ÉÉä±É xÉ½þÓ ºÉEòiÉÒ +Éè®ú vÉÒ®äú-vÉÒ®äú
´É½þ ¶ÉºjÉ, =ºÉEäò {ÉÉÄ´É EòÉä EòÉ]õiÉÉ ½èþ, =ºÉEäò {ÉÉÄ´É EòÉä
MÉÉVÉ®ú-¨ÉÚ±ÉÒ EòÒ iÉ®ú½þ EòÉ]õ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ * =ºÉEòÒ {ÉÒ`ö
{É®ú |É½þÉ®ú ½þÉäiÉÉ ½èþ, =ºÉEòÒ JÉÉä{Éc÷Ò EòÉä EòÉ]õ ÊnùªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú Ê¡ò®ú =ºÉä MÉ¦ÉÇ ºÉä ¤ÉÉ½þ®ú ÊxÉEòÉ±É ÊnùªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ*  ´É½þ ªÉ½þÓ Eò½þiÉÒ ½èþ --

“¨Éé ¤ÉÉäZÉ xÉ½þÓ ½ÚÄþ ¨ÉÉÄ, ¨ÉÖZÉä EòÉäJÉ ¨Éå xÉ ¨ÉÉ®úÉä
iÉÖ̈ É, iÉÖ̈ ½þÓ ¨Éä®úÒ iÉÉEòiÉ ½þÉä, ªÉÚÄ Ê½þ̈ ¨ÉiÉ xÉ ½þÉ®úÉä iÉÖ̈ É,¨ÉÖZÉä
VÉx¨É ±ÉäxÉä nùÉä, iÉÖ¨½þÉ®úÉ xÉÉ¨É ®úÉä¶ÉxÉ Eò®ú nÚÄùMÉÒ, ºÉÉÄºÉ
iÉEò±ÉÒ¡ò nÚù®ú Eò®ú, PÉ®ú JÉÖÊ¶ÉªÉÉå ºÉä ¦É®ú nÚÆùMÉÒ, ¨Éé ¦ÉÒ
iÉÖ¨½þÉ®úÉ JÉÚxÉ ½ÚÄþ, <ºÉ ¤ÉÉiÉ EòÉä Ê´ÉSÉÉ®úÉä iÉÖ¨É, ¨Éé ¤ÉÉäZÉ
xÉ½þÓ ½ÚÄþ ¨ÉÉÄ, ¨ÉÖZÉä EòÉäJÉ ¨Éå xÉ ¨ÉÉ®úÉä iÉÖ¨É, ±Éc÷EòÒ xÉ½þÓ
½þÉäMÉÒ iÉÉä ±Éc÷Eäò ÊEòººÉä Ê¤ÉªÉÉ½åþMÉä, ¦ÉÉ<Ç ®úÉJÉÒ ÊEòºÉºÉä
¤ÉÄvÉ´ÉÉBÄMÉä, xÉ´É®úÉÊjÉ Eäò ÊnùxÉÉå ¨Éå EòxªÉÉ xÉ Ê¨É±É {ÉÉBMÉÒ,
+ÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ nÖùÊxÉªÉÉ +{ÉxÉÉ +ÎºiÉi´É EèòºÉä ¤ÉSÉÉBMÉÒ, <xÉ
¤ÉÉiÉÉå EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉä +Éè®ú ºÉÉäSÉ <xÉEäò ºÉÖvÉÉ®úÉä iÉÖ¨É, ¨Éé
¤ÉÉäZÉ xÉ½þÓ ½ÚÄþ ¨ÉÉÄ, ¨ÉÖZÉä EòÉäJÉ ¨Éå xÉ ¨ÉÉ®äú iÉÖ¨É **”

xÉÉ®úÒ VÉÉä ½èþ, ´É½þ +ÉvÉÒ +É¤ÉÉnùÒ Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ
½èþ, +MÉ®ú ´É½þ +É¤ÉÉnùÒ ½þÒ ºÉ¨ÉÉ{iÉ ½þÉä VÉÉBMÉÒ iÉÉä
ºÉ¨ÉÉVÉ ¨Éå ºÉÆiÉÖ±ÉxÉ xÉ½þÓ ®ú½äþMÉÉ, `öÒEò ´ÉèºÉÒ ½þÒ nù¶ÉÉ
½þÉäMÉÒ, VÉèºÉÒ |ÉEÞòÊiÉ +ÉVÉ +ºÉÆiÉÖÊ±ÉiÉ ½èþ*  xÉÉ®úÒ
VÉxÉxÉÒ ½èþ, ¨ÉÉiÉÞ º´É°ü{ÉÉ ½èþ, ´É½þ ¶ÉÊHò º´É°üÊ{ÉhÉÒ
½èþ, =ºÉä ¦ÉÉäMÉ EòÒ ´ÉºiÉÖ ¨ÉiÉ ºÉ¨ÉZÉxÉÉ, =ºÉä =ÊSÉiÉ
ºÉÆºEòÉ®ú  nùÉä*  ªÉ½þ |ÉEò±{É VÉÉä ½èþ, =ºÉºÉä ±ÉÉäMÉÉå
EòÉä VÉMÉ°üEò ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

¨ÉÉ½äþ´ÉMÉÇ +ÉªÉÇ ªÉÖ´ÉEò ºÉÆvÉ EòÉ ºÉnùºªÉ 
®úÉVÉ´ÉÒ®ú +´ÉiÉÉ®

Since 1990, the United Nation has declared
the 1st October as International Day for elderly
persons. Various activities are organized by the
Authority concerned in collaboration with Sen-
ior Citizens Council and Senior Citizens Asso-
ciations throughout the island.

The Aryan Senior Citizen Associ-
ations set up in the year 2015 by the Arya
Sabha Mauritius has a management com-
mittee comprising representatives from
each district.

We have to face up the challenges
in order to safeguard the dignity of the eld-
erly concerning the various cases of abuses. 

The protection of Elderly Person Act
No. 16 of 2005 clearly states the following: 
• Prevent acts of abuse
• Provided support and protection and
• Promote the welfare of elderly persons.

Our sincere thanks to Arya Sabha
Mauritius for the support provided to the
management committee in order to promote
the welfare of the members of the Aryan
Senior citizen association as well as the Res-
idents of the Care Centers for Elderly. 

International Day for 
Older Persons – 1st October

Indurdeo Balgobin, M.S.K.,
President Aryan Senior Citizen 

Management Committee

Dr. Santee Mohabeer

Pandita Anita Chothi


